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IlepeamoBa

CydacHa BHILa OCBiTa B YKpaiHl CIpSAMOBaHA Ha SKICHY HIArOTOBKY MalOyTHBHOIO
crieriaiicTa, SsKkuii Mae (paxoBi HABUYKH 1 3HAHHS, BMI€ CAMOCTIMHO 1 BIATIOBIAIBHO
BUPIIITYBaTH CTaHAAPTHI 3aBAaHHS, po3yMie€ (axoBl TOCTAHOBKM TIUTAaHHA Ta
MDKIPEIMETHI 3B’SI3KM. 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH BIJINIOBia€ BUMOTaM I0OJ0
OCHOBHHMX KOMIIETCHIIIM Ta HABHYOK Cy4acHOTO CTYJCHTA.

MeroauuHi pexoMeHJalii po3poOsieHl [Jii CaMOCTIMHOI poOOTH 3 JUCHMIUIIH
«IHO3eMHa MoOBa» Ta «J/liToBa 1HO3eMHa MOBa» IS 3100yBadiB BHUIOI OCBITH
nepmioro  (0akanmaBpcbkoro) piBHsS  ramysi  3Hanb 07  “YopaBmiHHS  Ta
aamiHicTpyBaHHs” criemianbHOCTI 071 “O06mik 1 onogatkyBanHs” HACOA.

Bignosigno no «IlomoxkeHHs: mpo opraHizaililo OCBITHLOTO mpolecy y HamionanbHii
akajemii CTaTUCTUKH, OOJIIKY Ta ayJuTy» caMoOCTiiiHa poOOTa CTyJAeHTa € OCHOBHUM
3ac000M OBOJIOJIIHHA HABYaJIbHUM MaTepiajioM y 4ac, BUIBHUN B1J OOOB’SI3KOBUX
HaBYAIbHUX 3aHATh. llelt Buj poOOTH BKIIOYAE  MIJATOTOBKY CTYAEHTIB [0
OPAaKTUYHUX 3aHATh, TEMaTHYHUX TECTIB Ta MiJACYMKOBOTO KOHTPOJIO 3HaHb Y
BUIJISIIL 3a1Ky a00 €K3aMeHy, MOIJMOJeHe BUBYEHHS OKPEMUX TEM 3 HaBYaJIbHOI
JUCIMILUTIHY, MATOTOBKA Ta BAKOHAHHS TBOPUYMX 3aBJaHb.

Metoro camocCTiiiHOT POOOTH € aKTUBi3allisl Mi3HABAJIBHOI ISUIBHOCTI CTYJICHTIB,
BJIOCKOHQJICHHSI HABUYOK CAMOCTIMHOTO OIpaIfOBaHHS HaBYAJIBHOTO Martepiany,
CTBOPEHHSI 1HJAMBIAYaLHOTO Ta TBOPUYOTO MIAXOAY JI0 Mi3HAHHS.

3MICT caMOCTiifHOT pPOOOTH CTYJIEHTIB BHU3HAYAETHCS POOOUYOI0 MPOTPaMOIO
HABYaJIbHOI JUCHUIUIIHM Ta 3a0e3MeuyeThCsl 3aBIaHHSIMHU 3 0a30BHX MIAPYYHHKIB,
aymio-,  BiJeoMarepiajlaMH, IHAMBIAyaIbHUMH  METOJUYHUMH  PO3POOKaAMHU
BUKIIagaviB. [IponoHy0ThCS Taki BUAM CAaMOCTIMHOI pOOOTH CTYICHTIB:

- 3aCBOEHHS HOBHX CJIiB 3 METOIO 30araueHHs JEKCUYHOTO 3aracy;

- ONpaIffOBaHHS TEKCTIB 3 MiAPYYHUKA 3 METOI BIOCKOHAJICHHS HABHUYOK
YUTAHHS Ta pO3YMIHHS HaJlaHO1 1HpOpMaIlii,

- ONpaIlloBaHHS ayAio MaTepiany 3 MeTor (hopmyBaHHS (POHEMATHUYHOTO
CIIyXy, TpaBWJIbHOI apTUKYJSIIl 3BYKIB Ta I1HTOHALll y pe4YeHHI Ta
PO3BUTKY HaBUUKH ay/IIFOBAHHS;

- TOBTOPEHHS rpaMaTUYHOTO MaTepiady Ta BUKOHAHHS MHCHMOBHX BIIPaB 3
METO0 3aCBOEHHS TpaMaTUYHUX SBHUII iHO3EMHOT MOBH Ta yIOCKOHAJICHHS
HABUYOK BOJIOJIIHHS MOBHUM MaTepiajoMm;

- MJAroTOBKa TBOPYMX 3aBAaHb Ta MPE3CHTAIlid 3 METOI PO3BUHEHHS
CaMOCTIMHHMX TBOPYHUX 310HOCTEH Ta 3JaTHOCTI 3HAXOJWTHU HECTAH/IAPTHI
BUPIILICHHS 3aB/1aHb;

- MIATOTOBKA YCHMX JOMOBiIEH 3 METOI (POPMYBaHHS Ta yJAOCKOHAJIEHHS
HABUYKH TOBOPIHHSI SIK MOBJICHHEBOT KOMIIETEHIT].



- ONpaIfOBaHHS BiJIEO Marepialy 3 METOI YIOCKOHAJICHHS HAaBHYOK
ayniroBaHHS Ta (HOPMYBaHHS COIIOKYJIBTYPHOI KOMITETEHIIIT;

MeroauuHi pekoMeHJaIli CKIaJaloThCd 3 ChOMHU PO3IUIIB, CIHCKY aKTyaJlbHUX
IHTEpHET-PECYpCiB Ta TOAKACTIB IMMCJIS JESIKUX PO3ILIIB, SKI IMPOMOHYIOTHCS
BUKOPHCTOBYBATH CTYJIEHTAM y CAMOCTIHHIN poOOTI, CIUCKY BUKOPUCTAHUX JIPKEPEIL.



1. E¢dexTuBHI mopaau mo BUBYEHHIO CJIIB

[Ipy BUBYEHHI 1HO3€MHOT MOBHM Ba)KJIUBO MOCTIMHO MOMOBHIOBATH CBiil JIGKCHYHUIA
3amac — BUUTH HOBI ciioBa. CaMme Ha 11eil BU AISIbHOCTI 1HOM1 BUTpavyaeThes A0 80%
yacy. Jledki ckapkaTbcsl Ha caaOKy mam’siTh. SKio BU cebe Heo0ayHO 3aHECIu 10
11€1 KaTeropii Jro/Iei, TO 3amam’siTaiTe: Kot O ciiabkoro He OyJia Baiia mnam’siTh, ii
MO>KHA HaTPEHYBaTH y OyJlb-IKOMY Bill. SIK TPEHYIOTb M 513, TaK CAMO TPEHYIOTb 1
MO30K — 32 JOIOMOTOI0 PETYJISIPHUX LIO0JICHHUX HABAHTAXKEHb.
1. BunTH c10Ba y KOHTEKCTi

Mu O6ynyemo ¢dpasu i pedeHHs IS Tiepenadl CBoiX TyMOK. ToMy KOKHE CIIOBO
Mae€ IHHICTh He caMo 1o co0i, a B KOHTEKCTi. BUMTH OKpemi cjIoBa MO CIUCKY MEHII
epeKTUBHO, HDX y pedeHHi abo ciuoBocmoiydyeHHi. Llg mopama myxe mobpe
JornoMarae, Koiau Tpeba 3amam’garatu  (Gpa3oBl JII€CIOBA, IEBHY TI'paMaTUYHY
KOHCTPYKIIi0, KEPYBaHHS J1€CIIB, BXXMBaH1 200 CTasl CIOBOCIIOIYYEHHS.
BxxuBani abo crajmi  CIOBOCHONYYEHHS — BYMTH  CJIOBOCIIOJNYYEHHS 1
BUKOPUCTOBYBATH iX SIK IaOJIOHU Y MOBJICHHI:
An einem Seminar teilnehmen (de); participate in the seminar (en) — obpamu yuacmo y
ceMmiHapi;
Ausbildung zum Finanzier machen (de); study to be a financier (en) — 3006ysamu
oceimy inancucma;
Attraktive Sozialleistungen (de); attractive social security (en) — npueabiuge
coyianvhe 3a0e3neyeHHts;
Einen Vortrag halten (de); to make a report (en) — sucmynamu 3 00nogiooiw,
Geld und Gut (de),; property (en) — maiino,
im Grofsen und Ganzen (de), in general (en) — 6 3aeanvHomy u yinomy,
Schritt fiir Schritt (de); step by step (en) — Kpok 3a KpOKOM.
KepyBaHHs 1i€ciniB B HIMELbKIA MOBI — BUMTH JIIECTIOBO Pa30M 3 MIPUHAMEHHUKOM:
Denken an (Akk.) — Du musst mehr an deine Gesundheit denken.
Treffen sich mit (Dat.) — Heute treffe ich mich mit meinen Freunden.
Trdumen von (Dat.) — Ich trdume von dieser Reise.
Vorbereiten sich auf (Akk.) — Ich bereite mich auf den Test vor.

Buutu dpasoBi niecioBa B aHTIIINCHKIA MOBI pPa3oM 3 MPUHMEHHUKAMM:

Bargain down (en) — 36usamu yiny;

Keep away (en) — mpumamucs noooaius;

Link up (en) — 3’ eonysamu, 38’°s13yeamu;

Plug in (en) — nioxnrouamu.

OcHOBHI (opMH CHIBHUX 1 HENMPaBUIBHUX JIIECTIB — BUYUTH 1 BUIMCYBATH BiJipazy
Tpu HOPMHU J1€CITOBA:

Bleiben-blieb-geblieben (de); leave-left-left (en) — 3anuwamucs,



Denken-dachte-gedacht (de), think-thought-thought (en) — oymamu,
Finden-fand-gefunden (de), find-found-found (en) — snaxooumu;
Steigen-stieg-gestiegen (de); rise-rose-risen (en) — niOoHimamucs.

[Tiq KOHTEKCTOM MOJKHA PO3YMITH TaKOX Haile oToueHHs. Hampukian, myxe
KOPHCHO 3raJlyBaTH i Ha3WBATH MPEJAMETH Ta SIBUIINA, SKi HAC OTOYYIOTh!
Pob6ouuii cmin — der Schreibtisch (de), Workdesk (eng): monimop — der Monitor (de),
der Bildschirm (de), the monitor (en); xnasiamypa — die Tastatur (de), the keyboard
(en); muwxa — die Maus PC-Maus (de), the computer mouse (en);, opim — das
Netzwerkkabel (de), the cable (en), pyuka — der Kugelschreiber (de), der Kuli (de),
the pen (en), onieeyv — der Bleistift (de), the pencil (en); nanip — das Papier (de),
paper (en); nanka-weuoxkoswusad — der Schnellhefter (de), the binder-folder (en);

Kanyenapcovki ckpinku — die Biiroklammern (de), paper clips (en); cmennep — das
Heftgerdt (de), the stapler (en); noowcuyi — die Schere (de), scissors (en); nanip ona
Homamok — die Haftnotizen, Notizzettel (de), note paper (en); cmupanrvha eymxa —
der Radiergummi (de), eraiser (en); 3anucua knudxcka, Homamuuk — der Notizbuch
(de), the notebook, niniiika — das Lineal (de), the ruler (en); niocmaexa-opeanaiizep —
der Schreibtisch-Organizer, der Stiftehalter (de), the organiser-stand (en).

Y napxy — im Park (de): npocynanka — der Spaziergang (de), the promenade (en);

eynsamu y napky — im Park spazieren gehen (de), to walk in the park (en); niwoxiona
Oopixcka — der Gehweg (de), the footpath, xeimu — die Blumen (de), the flowers (en);
eazon — der Rasen (de), the lawn (en); mpasa — das Gras (de), the grass (en); kyuy —
der Busch (de), the bush (en); 0y6 — die Eiche (de), the oak-tree (en);, 6epesa — die
Birke (de), the birch (en); nuna — die Linde (de), the linden (en); cocna — die Kiefer
(de), the pine (en); anuna — die Fichte (de); kiymba — das Blumenbeet (de), the
flower bed (en); sicusa ocopooica — die Hecke (de), the hedge (en), simep — der Wind
(de), the wind (en), oumsauuii mavoanuux — der Spielplatz (de), the playground (en);
epamu — spielen (de), to play (en); cmix — das Lachen (de), laugh (en); nasouka — die
Bank (de), the bench (en); oumsuuii sizouox — der Kinderwagen (de), the baby
carriage (en);, ponuxu — die Inline-Skates (de), the rollers (en); camoxam — der
Roller (de), the kick scooter (en); eenocuneo — das Fahrrad (de), the bicycle (en);
nikuix — das Picknick (de), the picnic (en).
2. CkiaagaTu TeMATHYHI CIIUCKH

Busnaure meBHi cutyarlii npodeciiiHOro 4u OCOOHMCTOTO KHUTTA, SKI Hapasi
aKTyaJbHl 1 B SKHX BM MOJKETE€ aKTUBHO BHUKOPUCTOBYBAaTH BHUBYEHI CJIOBA: Ha
BIJIMOYMHKY, B a€pOTNOPTY, Vy BIAPSAKEHHI, HA BUCTaBIli, pO3MOBa MO Tele]oHy, B
odici, CIIKyBaHHS 3 KOJIeraMu, MIeBH1 BUIU TPO(ECiiHOT TIAITBHOCTI TOIIO.

Po6ora 3 xomm’rorepom: den Computer einschalten (de), to turn on the
computer (en) — exatouamu komn tomep, den Computer ausschalten (de), to turn off
the computer — euxkmouamu xomn romep, das Passwort eingeben (de), to enter the




password (en) — 6sooumu naponv, E-Mails lesen (de), to read the E-mail (en) —
yumamu enekmponuy nowmy, E-Mails ausdrucken (de), to print the E-mail letters
(en) — pozopykysamu enexkmponui qucmu, E-Mails beantworten (de), reply to E-
mails (en) — gionosioamu na enrekmponni nucmu, E-Mails l6schen (de), to delete E-
mails (en) — eudanamu enekmpounni nucmu, die Mailbox Jffnen (de), to open E-mail
(en) — giokpusamu nowmosy ckpunoky, wichtige E-Mails speichern (de), to save the
important letters (en) — 30epeemu eadicausi aucmu, die Datei loschen (de), to delete
files (en) — suoanamu ¢havnu; die Seitenansicht (de), the page preview (en) —
nonepeoHiil nepeaisio CMOpPIiHKU.
3. BuuTu nocrynoBo
HemosxnuBo BUBYMTH 6arato HOBUX CJIIB 3a OJWH pa3. YuM MeHmui yd4060Buit
pO3/I, TUM Kpamle BH 3MOXKeTe 3amam’sitati. Habarato edexkTuBHINIE BYUTH
KOXKHOTO JTHSI HEBEJIMKY KIIBKICTh CIIB, HIXK 32 OJIH pa3 BEJIMKUHN CITUCOK.
4. BuuTn nmapamMu
Ckopucraiitecss 0COOJUBOIO BIIACTUBICTIO MO3KY: BIH J00Ope 3amam’sTOBY€

napu. Hampuknan, aiecinoBa ¢ NpUMMEHHUKaMH Yy HIMEIbKIM MOBI — sich
interessieren fiir Akk.(de), denken an Akk. (de), bpa3oBi niecnoBa 3 mpUTMEHHUKAMU
B AHIIMICBKIA MOBI — to look for (em), to make up (en), cioBa 3 TPOTHICKHUM
3Ha4YCHHSAM — grof3-klein, schon-hdsslich, kurz-lang (de) — small-big, beautiful-ugly,
short-long (en).
5. CucTeMaTH4YHO MOBTOPIOBATH

CnoBa Tpeba TOBTOpIOBATH, MO0 BOHHM 30epiraiucs B JOBTOCTPOKOBIii
nam’sti. ['epman E6OiHray3 — HiIMEUbKHI MCUXOJIOT, KM JOCIIHPKYBaB MEXaHI3MU
moacekoi mam’saTi. HaykoBenb HamaraBcsi po3iOparucs, SIK Mpaiioe nam’siTh 1 K
3amam’siTaTd BaXJIMBY 1HQOpMAIlil0 HaJOBro 1 6e3 3aiiBux 3ycuib. EOOIHray3 BHUBIB
rimoresy, o po6ota mam’sti Ta ii 06’eMH y BCixX Jroeil npubamsHo oxHakosi. Horo
JOCIIIIKEHHS TI0Ka3aly, 10 MpoIecH 3a0yBaHHs TaKOK MPHUOJIU3HO OJTHAKOBI Y BCIX
monei. Tak, yepe3 roAWHYy BUBYEHHS TPYNU CIIB y mam’ari 3anumanocs 60%
iH(dopmarii, a yepe3 TwkaeHb — Jumre 90-95%. 1106 3ynuHuTH TIporiec 3a0yBaHHS,
Tpeba MOBTOPIOBATH: TEpITie TOBTOPIOBAaHHA — yepe3 20 XBwinH, Apyre — depe3 8-10
TOJIUH, TPETE — uepe3 24 roAUHU, YETBEPTE — Yepe3 KIJIbKA JTHIB.
6. BuntH BroJioc

OO6O0B’SI3KOBO YUTAlTE Ta BUMOBIISIUTE CIIOBA Ta CJIOBOCIOIYYEHHS BroOJIOC.
M’s131 MOBJICHHEBOI'O amnapary MarTh 3BUKATH J0 HOBHMX CJIB 1 MPHU CHUIKYBaHHI
OyIyTh JIETKO BHKOPHCTOBYBAaTHUCSA. TaKOX KOPUCHO 3allMCyBaTH CBil TOJOC Ha
TUKTO(MOH, a MOTIM MPOCITYXOBYBATH 1 MOBTOPIOBATH TAKUM YMHOM HOBY JIEKCHUKY.
7. BUKOpMCTOBYBATH Pi3Hi BUAM NaM’ATi

Hawmaraiitecst Buutu ciioBa Ta (ppas3u Tak, mo0 3a1isTy OLIbIIe BUAIB IaM’sITi,
HaTPUKIAI;



- MOPOCITYyXOBYWUTE B OHJIAMH-CIIOBHUKAX OKpPEMI CJIOBa (CIIyXOBa IaM’ATh);
- clyxalTe W TPaKTUKyWTE€ TEKCTH Ta JlajJoTH Yy MOOUIBHUX J0JaTKax
(manp., Listen English Daily Practice; English Listening Daily - Learn
English; telc Deutsch-Box, Deutsch lernen mit Dialogen) (cmyxoBa
nam’sTh),
- BUMOBJISIITE Broyioc (CIOBECHO-00pa3Ha rmam sTh);
- 3ammuCcyWTe cIoBa, Ppa3u, peueHHs BiJl pyKH (MOTOpHA IaM STh);
- JIpyKyiTe ciaoBa Ta ppas3u Mo KUIbKA PsAKIB (MOTOpHA IIaM’ SITh);
- 3HaxXOJbTe 1 BUAUISITE CJIOBA y TEKCTaxX (30poBa Mam’siTh).
8. «3os10THI 3220
Vkiagadl Cy4acHMX aHIJIOMOBHHMX 1 HIMEIIbBKOMOBHUX Yy4OOBHUX Mporpam Ta
MiJpyYHHUKIB Ha3uBarOTh udpy 3000 caiB — 1€ Tak 3BaHUM «30JIOTUM 3aracy» CIiB,
KU JI03BOJISIE€ 3 MACHBHOIO CllyXaya MEpPEeTBOPUTHCS HAa aKTUBHOTO HOCISI MOBU —
YUTATH Ta3eTH Ta KypHAIW, JUBUTUCS HOBUHHU Ta Telenepenadi, OyTH aKTUBHUM
y49acHUKOM po3MoBH. [Ipubnm3no 1e 15 cropinok Tekcty ¢opmary A4 12 kermem.
Taka KIJIbKICTh CJIIB BIANOBIJIa€ CIOBAPHOMY 3aracy JIFOJWHH 3 BUILOK OCBITOIO, JJIA
SAKOTr0 HiMelbka abo aHrmiiceka MoBa € pigHowoo. Jlo 3000 nHaifuacTimux CIiiB
noaBaiite  mpoQeciiHO COpsAMOBaHI CJOBa Ta BHUpPa3W, PO3LIMPIOWTE CBIH
CJIOBHMKOBHUH 3amac, 1moo Jerko CHIIKyBaTHUCA 3 1HO3€MHMMH KOJIEraMH Ta YUTATH

daxoBy JiTeparypy.

2. MeToau it npuitoMu po0OTH 3 TEKCTAMU

UwutaHHsS SK BUJ MOBJIEHHEBOI TISIILHOCTI € OJHIEIO 3 TOJOBHUX MPAKTUIHHX
IMUJIEH HaBYaHHA 1HO3EMHHUM MoBaM. BOHO [omomMara€ B OBOJIOIIHHI MOBHHM
MaTepiajioM, y HOro 3akpiljieHHl Ta HarpomaakeHHi. OnHaK ciif mam’sTaTd, 10
YUTAHHS TICHO MOB’S3aHE 3 IHIIMMH BHJIaMU MOBJIEHHEBOI ISTIBHOCTI: MHCHMOM,
ayJlIIOBaHHSAM, MOBJICHHSIM. CTYyJIEHTH TOBMHHI KOPUCTYBATHCS YWTAHHSAM JJIs
3aCBOEHHSI MOBHOTO i JIEKCUYHOTO MaTepialy, a TAKOX fK JKepesoM iH(opmMarrii.

Metonuka poOOTH 3 IHIIOMOBHUMH TEKCTAMU Ha Pi3HUX CTYICHSIX BUBUYCHHS
1HO3EMHHX MOB Ma€ CBOi OCOOJIMBOCTI, IITO OB’ s3aHHI 31 CKJIAIHICTIO TEKCTIB. Tak,
HAIpUKJIaJ, MOBa TEKCTIB, MPU3HAYECHUX I OJEp>KaHHS OCHOBHOI 1H(pOpMaIlii, Mae
OyTu 0€3 3HaYHUX J1aJEKTUYHUX 0COOJIMBOCTEH.

J1o 1HIIIOMOBHUX TEKCTIB JJIsI CTYJICHTIB ICHYIOTh TI€BH1 BUMOTH:

e TMIi3HABaJbHA IIIHHICTb TEKCTIB, HAYKOBICTh iX 3MicTy. TeKCTH MarTh
OynyBaTucsi Ha (aKTHYHOMY MaTepialli He JuIle mpodeciiiHOro 3MICTy, a U
KpaiHO3HABYOTO, a TAaKOXX BKJIIOYATH BIJIOMOCTI 3 HaNpPi3HOMaHITHIIINX
rajxy3ey JI0JCbKUX 3HAHb.



e 32 BUJAMU KaHPIB TEKCTU MOXYTh OYTH XyI0KHIMHU, HAYKOBO TOIYJISIPHAMHU
(cTarTi), a TAKOXK MparMaTUYHUMHU (OTOJIOUIEHHS, MEHIO, adillll, po3Kiaa pyxy
notsariB Tomo). lle maroTh OyTHM HECKIagHI aBTEHTHYHI a00 aJanToBaH1
TEeKCTH, OCKUIbKH crienudika Kypcy 1HO3eMHOI Yy 3akiajl BHIIOi OCBITH 3a
dbaxoBuM Ta NIpodeCItHUM CIPSIMYBAaHHSIM BHUSBIISETHCS y MIPUHLIMNAX BIIOOPY
MOBHOTO MaTepiaiy, 30KpeMa JEKCHUKH.

Tpanuuiiina Meroauka poOOTH 3 IHIIOMOBHUMH TEKCTaMU MPOIOHYE TakKi
eTanu poOOTH:

1. JorekcToBuii (IepeaTeKCTOBHI) eTaIl:

® aHaJli3 MOBHUX 1 CMUCJIOBUX TPY/IHOIIIIB;
® BBEJCHHS Y IIpoOJemMy;
e (opmyIrOBaHHS KOMYHIKATHBHOI YCTAHOBKH HAa YUTAHHS TEKCTY.

2. IlpurekcroBui eram:

® YUTAHHS TEKCTY;
® TpEHYBaHHS BU[IB YNTAHHS.
3. IMicasiTekcToBUMiA eTam:
® KOHTPOJIb PO3yMIHHS TEKCTY;
® OOrOBOPEHHS 3MICTY IPOYUTAHOTO;
® HaBYaHHS CMHCIIOBOI MepepoOku iHhopmariii.

3asie’kHOo Bij eTany poOOTH 3 TEKCTOM BU3HAYAIOTHCS M BUJIM YUATAHHS:

YuTaHHS 3 pO3yMiHHSIM OCHOBHOI'0 3MiCTY TeKCTY (03HAaHOMIIIOBaJIbHE
YUTAHHS), Y TIpoI1ieci SKOro GopMyrOThCs TaKi KOMyHIKaTUBHI IILTI:

® BU3HAYUTHU TEMY, SIKa BUCBITIIIOETHCS B TEKCTI, SIK1 MPOOJIEMU Y HOMY
PO3TIIAIAI0THCS;

® BUIUINTH OCHOBHY TyMKY TEKCTY;

e BUOpAaTH rojoBHI (JaKTH, BUITYCKAIOUU APYTOPSIHI;

® BUCJIOBUTH BJIACHE CTABIICHHS JI0 TIPOYUTAHOTO.

YuraHHA 3 MOBHUM PO3YMIiHHSIM TEeKCTY (BHBYAK4Ye YUTAHHA), IKE Mae
CBOEIO0 METOIO JIOCATHEHHS MaKCHMAaJIbHO MOBHOIO 1 TOYHOTO PO3yMIHHS 1H(OpMaIlii
TEKCTY 1 KpUTUYHOTO OCMUCIICHHS 1€l iHPopManii. OnHI€r0 3 1€ TAKOro YUTAHHS
€ (GopMyBaHHS y CTYJEHTIB CaMOCTIMHO JOJaTH TPYIHOIIl MOBHOTO XapakTepy W
JOCSITHEHHS LILJICH:

® 3pPO3YMITH 3MICT MPOYMTAHOTO TEKCTy 3 JOCTaTHHOK TOBHICTIO Ta
TIIMOHWHOIO;

® 3ICTaBUTH MOJAHY Y TEKCTI IHPOPMALIiO 13 BIACHUM JJOCBIJIOM;

e OIiHUTH 1HGOPMAIIIIO i BUCTOBUTH BJIACHY JIYMKY, IIIOAO 3MICTY TEKCTY;

® TIPOKOMEHTYBATU OKpeMi (haKTH.



ITin yac camocTiitHOT poOOTH 3 TEKCTOM JjIsi OUIbII BIYMJIMBOIO YUTAHHS Ta
MTOBHOTH PO3YMIHHS 3MICTy CTYJICHTaM IPOTIOHYETHCSI BUKOPUCTOBYBATH TaK 3BaHHM
IPUIOM «IHCEPT» — MPUKHOM MapKyBaHHS TEKCTY 3a IOMIOMOTOF0 HACTYITHUX 3HAUKIB:
«V» - TallouKOI0 HAroJIO0IIY€EThCS HA TOMY, 110 BiJJOMO;

«-» - 3HAKOM «MIHYC» TO, IO CYNEPEUUTD YSBICHHSAM YUTAE;
«+» - 3HAKOM «ILUTIOC» TO, IO € IIKaBUM 1 KOPUCHHM;
«?» - 3HaK MUTAHHS CTABUTHCS, SKIIO 1HGOPMAIIIIO HE 3pO3yMia.

Ha pi3Hnx etamax poO0OTH 3 TEKCTaMU 3 METOIO ()OpMYBaHHS HABUYOK YHTAHHS
npo¢eciiHO OpIEHTOBAHUX TEKCTIB 1HO3EMHOIO MOBOIO Ta KOHTPOJIO PO3YMIHHS
IIPOYUTAHOTO BUKJIAJad MOJKE 3alpOIOHYBATH CTYJ€HTaM BHKOHATH HACTYITHI BUJIH
BIIPaB:

® TIPOYUTATH TEKCT Ta MOJIIUTH MOr0 Ha 3MICTOBHI YACTUHHU, M1IOUPAIOYH
3aroJIOBOK JI0 KOKHOT;

® MPOYUTATH TEKCT Ta BUOPATH 13 MPOMOHOBAHUX aHOTAIIIIO, 110 BioOpaxae
HIOTr0 3MICT;

® 3HAWTH y KOXKHIM YaCTUHI TEKCTY PEUEHHS, 110 Mepeae OCHOBHUMN 3MICT;

® BUIIPABUTH MOJAHMM IJIAH TEKCTY (Y TJIaH1 Mae OyTH HEBIAMOBITHICTD);

® PpO3TallyBaTH MAIIOHKH ((POTO, YACTUHU TEKCTY) Y MPaBUIIbHIN

TIOCJI1TOBHOCTI);

e BHOpAaTH 13 3aMPONOHOBAHMUX 3aTr0JIOBKIB TOH, 1110 HAMKpaIle BigoOpaxkae

TOJIOBHY TyMKY TEKCTY.

e BHUOpaTH 13 NOJAHUX BIJNOBIJIEN HA MUTAHHS PABWIbHY BIAMOBIb (TECTOBI
3aBJIaHHA);

® 3aMOBHUTH MPOMYCKU B TEKCTI BIAMOBIIHO J0 3MICTY TEKCTY;

® 3HAWTH y TEKCTI MATBEPKEHHS TOTO, IO ... ;

e 3’¢IHATH NMPABUILHO MOYATOK 1 KiHEIlb IMOJJAHUX PCUCHb;

® PO3KPUTH IyHKTH ILJIAHY JI0 TEKCTY;

® CKJIACTH aHOTAIlII0 (peKJiaMy) 10 TPOYUTAHOTO TEKCTY;

® BIATBOPUTH y BUIJISAL CXEMHU (Jiarpamu, TabJIuUII1) OCHOBHI MOJIOKEHHS TEKCTY,

MIPOKOMEHTYBATH TOMIO.

Bwminns mpamoBaTd 3 IHIIOMOBHUM TEKCTOM € (paKTOPOM HE JIMIIE
npodeciiiHoro, a ¥ 3araJbHOKYJBTYPHOTO PO3BUTKY CTyneHTta. [li BMiHHS
JI03BOJISIFOTH CBOEYACHO JOMYYHUTHCS J0 JpKepen mpodeciitHoi Ta KyJIbTypOJoTidHOT
iHpopMmariii, HaOyTH HABUYOK POOOTH 3 JITEPATypOIO, CIPUSIOTH IiABUILEHHIO
KyJbTYpH MOBJICHHSI.



3. AyniloBaHHA Ta NMOA0JIaHHS 0ap’epiB

3HavYeHHs 1HIIIOMOBHOI KOMIETEHIIIT 301IbIIYETHCS Y 3B 3Ky 3 IJ100ali3aIli€ro
HaIIOTO CYCHIJIbCTBA, CTPIMKUM pPO3BUTKOM IT-TexHomorii Ta ix TJIHOOKHM
MPOHUKHEHHSIM Y TPOMAJIChKE Ta 0COOMCTE KUTTA, Y chepu AUIOBOTO CIUIKYBaHHS,
HaBYAJILHOTO MPOIIECY Ta HAYKOBOi AistuibHOCTI. Ocoba, siKa BOJIOJIE€ 1HO3EMHUMH
MOBaMH, MAa€ MOXJIHMBICTh 3HAYHO PO3IMUPHUTH CBiM iHbopmamiitHuii mpoctip. Lle
CTOCYETHCS TIPOCITYXOBYBAaHHS Ta MEPETIsTy HaBYAIBHHUX, PO3BAKAIBHHUX, OCBITHIX
KaHaJIIB, Y4acTl y MIKHAPOJHUX HAYKOBUX KOH(EPEHUIAX, KPYTIUX CTOJAaX, JIEKIIAX,
ceMiHapax B pexxuMi online. Iyl yCHiIHOI KOHKYPEHI[li B yMOBaX Cy4aCHOI'O PUHKY
BUITYCKHUKY MOTPiOHO OyTH He nuie (axiBIeM y CBOil ramysi, SKUi Mae 3JaTHICTh
10 edexTuBHOT pobOTH 3a (haxoM Ha PIBHI CBITOBUX CTaHJAPTIB, aj€ BMITH BIJILHO
CIIIJIKYBaTUCS X04a O OJHIEI0 1HO3EMHOIO MOBOIO, 1110, 0€3CYMHIBHO, BEJIE J10 O1IBII
TICHOI CITiBIIpaIIi.

AynitoBaHHS BBaXA€ThCS OJHAM 3 HAWUCKIATHINIUX PEIENTUBHUX BUIB
MOBJICHHEBOI ISUIBHOCTI, ajl€ «BMIHHS CIyXaTW» MOBHHHO OyTH PO3BUHYTO SK
Haiikpame. J{ocmipkeHHs 3 TCUXOJIOTil TaKOXK CBiAYaTh, M0 OAHOYACHE CIPUUHATTS
MOBHO1 (hOopMHU U PO3yMiHHSI 3MICTYy YCHOT'O BHUCJIOBIIIOBAHHS € JIOCUTBH CKIJIAJIHOIO
IICUXOJIOTIYHOIO JISUIbHICTIO.

Icnye nekinbka GpakTopiB, siKi 3aBaKa0Th e(eKTUBHOMY CJIYXAHHIO:

® HEBMIHHS CIpUWMATH CTyJIeHTaMu 1H(MOpPMAIIio, SIKY BOHHU YYIOTb.
Lle moB’A3aHO 3 TUM, IO CllyXayaM Opakye TOCTaTHbO PO3BHHYTOTO
GoHemamuuno20 MOBIEHHEBO2O CNYXY, HEOOXITHOTO MJis peaizalii
HaBYABHUX 3a/1a4. {e MOHITTS Mae IB1 BaXKJIMBI CKJIQ/IOBI:
1) dbonemaTuyHUM CIIyX, M SKUM PO3YMIIOTh YMIHHS CIIyXaTH, BIAPI3HITH
1 ymizHaBatu okpemi (hoHeMu;
2) ¢doneMaTHyHE CHPUMHSTTS, SK€ CKIAJA€ThCS 3 YMIHHS BU3HAUUTHU
HasBHICTh a00 BIACYTHICTh 3ByKa y CJIOBI, 3HaXOAUTH HOTO Micle Ta
3’sCOBYBATH IMOCIIIOBHICTh 3BYKIB Ta iX KUIBKICTh y CJIOBI, OPIEHTYBATUCS
y KOHTEKCTI.
Hanpuxnan, genes [d3i:nz] — eenu, jeans [d3i:nz] — Ooxcuncu (en)
Seen [ ze:on] — 03epa, sehen [ze:on | — 6auumu (de)
® OCMUCJICHHS BHCIIOBIIOBaHHS, TOOTO JEKOMyBaHHsS 1H(pOpMAIii, Ipu
SKOMY CJIOBO, CJIOBOCIIOJyYEHHS, PEUCHHS NIEPETBOPIOETHCSA B TyMKY
11 3MICTOBHO OCMHCITIOETHCS,
® BIICYTHICTh YyBaru, fika OCOOJMBO BaXJHBa i1 €QPEKTUBHOIO
aynitoBaHHs. {15 TUTIIHOTO TPOCITYXOBYBaHHSI HEOOXITHO CTBOPHUTHU
MO3UTUBHY YCTaHOBKY. Jlns 1mporo 1m0 moyaTky poOOTH Han



ayaiomarepiaioM OaxaHO MaTH 3arajbHy 1H(GOpPMAII0 MPO TEKCT,
Hanpukian, «Jlis BimOyBaeTbcsi B aepomnopty», «lligroroBka a0
BIIpsKeHHs» Toio. [ToaioHy iHdopMalio MOKHA MOIYYUTH BXKE 3
Ha3BM ay/10TEeKCTy. Takuil moYaToK 103BOJIsiE CKOHIIEHTPYBATHUCS HA
TeMaTulll TekcTy. Jlo TmowaTky ayJailoBaHHS CIIJ  yBaXHO
O3HAHOMUTHUCS 3 THTAHHSAMHU JO TeKCTy, a came: «Ski ¢oTo
HIIXOMSTh 10 1alory?y», «SKi cTpaBH 3 MEHIO 3raJyBajid MepCOHaXI
B miano3i?», «llo3Haute Ha Mami mam’STKH, IO sSKI PO3IMOBiAae
eKCKypcoBoa» Ta 1H. CniJ 3a3HA4UTH, 110 BECh KOMILUIEKC BIIPaB,
NUTaHb «J0, TICIs» ayJIIOBaHHS 3ajieXaTh BiJl 8i0N0GIOHOI memu,
sIKa BUBYAETHCS, 80 Memu NpoCIyX08)Y8aHHs, BIJl 61ACHUX HABUAIbHO-
MemoouyHUX po3poboK BUKIaaada.
® BIJICYTHICTb yBary;
® HETOYHE PO3YMIHHS TEKCTY, SIKE IIOB’sI3aHE 3 HE3HAHOMOIO JIEKCUKOIO
abo rpamatuuHuMH KoHCTpykiisimu. [1[o6 momonatu uei Oap’ep
HEOOX1JTHO A0 MOYaTKy MPOCITYXOBYBaHHS O3HAMOMMTHCS 3 HOBUMU
CJIIOBAMH, TPOKOHTPOJIOBATH PO3YMIHHS OKPEMHX TIpamMaTHYHHX
SIBUIII.
Kopucni nopagu:
1. Ilepeo npocayxogyeannuam TEKCTYy O3HAUOMTECS 3 HA3BOIKO, IMTAHHIMU J10 TEKCTY,
HOBUMH CJIOBaMH Ta CJIOBOCIOJYYEHHSIMHU, SIKI HaJaHi y MiAPYYHUKY abo B
1HAUBITyalIbHIN po3po0Lil BUKIa1a4a.
2. Cnyxalte aynio MiHIMyM Tpu pasu. Ilicna nepuwiozo npociyxoByBaHHS MOXKHA
3pO3YMITH ayio B IJIOMY, HaIlp., Sika TeMaTHKa, sIKi JI1IF049l 0coOH, Jie Bi1I0YBAEThCS
nisi. Ilicna opyzozo npociayxOBYyBaHHS MOKHA BIJIIOBICTH BXKE Ha CEJIEKTUBHI, TOOTO
TOYHI MMHUTAHHS, HAMp., JlaTta, iM’ s 0coOu, HOMEp peiicy, BapTicTh kBUTKa. He Tpeba
HaMaratucsi 3po3yMiTH KOXHE clioBO. ['0JoBHE — 3po3yMmiTH HEOOXiAHY (aKTUUHY
iH(popmartito. I1i0 yac mpemovozo NpOCIyXOBYBaHHA HamaraiTtecss OLIbII JETalIbHO
3pO3yMITH ay/1i0, 3BepTaiiTe yBary Ha NpaBUIbHY BUMOBY CJIiB, IHTOHAIIIO Y PEYEHHI.
3. Ilpu camocTiiiHOMy BHOOpPI ayA10TEKCTIB BUKOPUCTOBYWTE aBTCHTHUYHI MaTepiaiu,
K1 B3STI 3 OpUZIHATIbHUX Oxcepen (HaBYAIbHI MOPTAJH, TOJIKACTH, KaHAJIM HOBUH) 1
XapaKTepU3yIOThCA pealbHuMy, a HE ITYYHUMHU JIEKCUYHUMHU, TpaMaTHIHHUMHU
dbopmamu, 1o crpuse GOpMyBaHHIO IICUXOJIOTIYHOI TOTOBHOCTI /10 O€3M0CEepETHBOTO
CHUJIKYBaHHA 3 HOCISIMH MOBH.
4. MaiiTe NO3UTUBHUN HACTPIH 1 mam’siTaliTe: YMM OLIbIIIE BU CIyXa€Te, TUM Kpalle
OyIyTh Ballll yCHiXi.



KopucHi pexomenaamii:

1.  https://www.ted.com/talks - TED (abpeBiarypa Big anria. Technology
Entertainment Design; Texuomnorii, Posaru, IIpoektn) — HekoMepliiiiHa
opranizaiis B CIHIA, 110 3aiiMa€eThCsl pO3NOBCIOIKEHHSM 1€H, 110 MOBUHHI 3MIHUTH
cBiT. Kondepentiss TED cnaButbest cBoimu siekiisimu (TED Talks), siki cmodatky
Oyl 30CcepepKeHl Ha TEXHOJIOTIAX, po3Barax Ta JW3aiiHi, aje 3T0JI0M BKIIOYHIIH
TaKOXX MPUPOAHMYI HAYKH, MHUCTEITBO, OCBITY, KYyJbTypy, Oi3Hec, rio0anbHi
npoOJieMH, CTaJIMi PO3BUTOK — IIMPOKI chepu TeM, mo pazoM (GOpPMYIOTh Hallle
MaiOyTHE y hopmi KopoTkux Oecif. [Ipu He0OX1THOCTI MOKHA BKITFOUNUTH aHTIMCHKI
9H YKpaiHCBhKI CyOTUTPH.

2. https://de.euronews.com/live  https://www.euronews.com/live - Euronews (yxp.
€BpOHBIO3) — NPOBIAHUN €BPONEHCHKHIA 1i0000BHI iH(OPMAIIITHUN TeIeKaHal,
0 CyMIIIA€ BIJCOXPOHIKY CBITOBUX TOAIA 1 ayJAlOKOMEHTapiB CIMHAIUATbMa
MoBamu. Kanan mpamroe B pexumi Live. Euronews OCBIT/IIOE CBITOBI TOAIi,
aKTyalbHI 3 €BpPONEHCHKOI TOYKH 30py. HOBUHHU peryispHO OHOBIIOIOTHCS 1
BUXOMATh B edip WIOMIBrOANHU 1 BKIIOYAIOTH CIOXKETH PO KIFOYOBI CYCHIIBHO-
MOJIITUYHI 10111, ()iHAHCOB1 HOBUHHU, CIOPTUBHY XPOHIKY. Psiji TeMaTuuHux mnepead
IPUCBSYEH] KYJIBTYPHUM IOJISIM, PO3BUTKY HAYKH 1 BUCOKHUX TE€XHOJIOT1H, OXOPOHI
JOBKUJIISA, PI3HOMAHITHUM MpoOJjeMaM XHUTENIB €BPONEHCHKOrO PErioHy W 1HIIMM
aKTyaJbHUM TTUTAHHSM.

3. https://www.dw.com/de/live-tv/s-100817 - «Himenpka xBums» (HiM. Deutsche
Welle) — nHimernpka nepkaBHa pajioCTaHIlis Ta TeJIEKaHal, ika MOBUTh Ha 3aKOPJIOH.
«Himenpka XBWIS) TPAHCIIOE pajio- ¥ Tenemnepenadi HIMENBKOIO, aHTIIHCHKOIO,
ICTIaHCHKOI0, apa0ChKOI0, a TaKOK Ma€ IHTEPHET-TPOMO3UIlIl TPUAIITEMAa MOBaMH,
30KpeMa i yKpaiHCHKOIO.

4 https://www.dw.com/de/nachrichten/s-8030 - HoBHMHU HiMelbKOIO Ha «Himenpbkii
XBUIl». IcHye Bl ommii — MOXHa TPOCIYXOBYBaTH aKTyajdbHI HOBUHU B
OpUTiHAIbHOMY Ta NoBUIbHOMY Temill. Piens B2, C1.

5. https://learngerman.dw.com/de/top-thema/s-55861562 - aymio TON-HOBHHHU Ha
€KOHOMIYHI, IOJIITUYHI, KyJbTYpHI, CHOPTUBHI HOBUHU piBHA B1 Ha Deutsche Welle
CnOBHUK, TEKCT, IHTEPAKTHBHI BIPABU.

5.https://www.youtube.com/channel/UC16niRr50-MSBwiO3YDb3RA
https://www.bbc.com/news/world radio and tv - bpuranceka TenepamgiomoBHa
Kopnopauist (aurn. British Broadcasting Corporation, abpeBiatypa BBC) —
OpuTaHCbKa KOMIAHIS CYCHUIBHOTO TEJIEepaalOMOBIEHHS. 3a KUIBKICTIO CIyXadyiB
HaNOUIbIIA TEIePaIOMOBHA KOMIIAHIS Y CBITI.


https://www.ted.com/talks
https://de.euronews.com/live
https://www.euronews.com/live
https://www.dw.com/de/live-tv/s-100817
https://www.dw.com/de/nachrichten/s-8030
https://learngerman.dw.com/de/top-thema/s-55861562
https://www.youtube.com/channel/UC16niRr50-MSBwiO3YDb3RA
https://www.bbc.com/news/world_radio_and_tv

4. IlinzroToBKa mpe3eHTaANlil

HaBuuku miAroToBKM eQEeKTUBHOI Mpe3eHTalli € LIHHUM J>XUTTEBUM Ta
npodeciiiHuM yMIHHSM, SIKE€ JOTOMOXe MaOyTHIM (haxiBLSIM y TOJAJIbIIII OCBITI Ta
Kap’epi.

[IpesenTaniitai HaBuuku (presentation skills) - e Bpakarouuii Ta MOTYKHHM
IHCTPYMEHT, SIKHHA JIOIOMOXKE€ BaM PO3BUHYTH OpPATOPCHhKI Ta KOMYHIKaIliiHI
3n10HOCTI (communication skills), HaBYUTE YITKO CTPYKTYpyBaTH Ta BHCIOBIIOBATH
CBOI 1]1€i.

3HaHHA TOro, SIK 3pOOMTH XOpOINy Mpe3eHTallito, OyJe B Harojl Mija yac
crniBOeciii, B opraHizallii pekJiaMHUX 3aX0/1B, YKJIaJaHH1 IUIOBUX YTO/JI TOIIO.

VY 3aknangax BUIOT OCBITH MPE3EHTAIlIS € HEB1J EMHOIO YaCTUHOIO POOOTH
HAa CEMIHApChKUX Ta MPAaKTUYHUX 3aHATTIX, MPOLEIypl 3aXHUCTy KYypCOBUX,
BUITYCKHUX KBaJli(pikamiiHUX Ta 1HIIMX poOIT, TOMOBIICH i Yac 3acijaHb CEKIIf Ha
pi3HOMaHITHHX KoH(pepeHIiax. OTxe, BeIUKa yBara Ma€ NPHAUIATACA CTPYKTYPI,
o OpMIICHHIO Ta HATOBHEHHIO TEKCTY MPE3CHTAIII].

OcHoBa Oynb-SKOi Mpe3eHTalii - ifes Ta Muth (purpose). Tomy posmodaru
CTBOPEHHS MPE3EHTAIIl] CJIIJI caMe 3 MPONUCYBaHHA 1/1€1, IKy O BU XOTLJIM JTOHECTHU 10
BaIlIOi IIJTLOBOI ayIUTOPIi.

[Ipe3enTaliisi TOBUHHA MaTH JIEK1IbKa OCHOBHUX LILICH:
1.I[Toka3aTu 3MaTHICT OCMHUCIUTH MaTepiaid MPOBEAEHOI MOCHIIHHUIIBKOI abo
MPAKTUYHOI pOOOTH, CUCTEMATU3yBAaTH 1X 1 BUKJIACTH Y JOCTYIHIN I CIPUAHATTS
dbopmi.
2.BusiBuTH OpaTOpPCHKi Ta KOMYHIKaIliiHI 3M10HOCTI T 9YaC BHKJIAJCHHSI OCHOBHHX
MOJIO’KEHb BUCTYITY, HaJaHHS BIAMOBIEH HA 3alTUTaHHS 1110]10 1OTO 3MICTY.
3.IIpomemMoHCTpYBaTH BMIiHHS TPAITIOBATH 3 €JIEKTPOHHUMH 3ac00aMu CTBOPCHHS,
penaryBaHHs Ta IMOKa3y MPE3CHTAIlH Ta BIAMOBIIHUM IIPOTPaMHUM 3a0€31ICUCHHSIM.

[lepen cTBOpeHHSIM TMpe3eHTallli, MOTPIOHO mJyke J00pe mnpoaymaru ii
CTPYKTYpy 3TiHO IIJIaHy BaIlloi JOMOBIAI Ta PO30WUTH ii 3MICT Ha TPU OCHOBHI
PO3TH: BCTYTI, 3MICT Ta BUCHOBOK (introduction, main part and conclusion).

OCHOBHUMU TIPUHITUTIAMU € HACTYIIHI:

- TakoH14HICTh (brevity);

- aKTyalbHICTH (relevance);

- iHpopmaTuBHICTh (informativeness);

- IpaBUJIbHE aKIEHTYBAaHHA Ha KJIIOYOBHUX MOJIOKEHHsX (correct emphasis on key
points);

- noriunicTh Bukiany (logical statement);

- IOTUTHHICTh Ta TEPEKOHIMBICTh aprymeHTalii (expediency and persuasiveness of
argumentation);



- BUBIpEeHUN Temmn 0Oe3 3aiiBux may3 abo mpumBuamieHb (a quiet pace without
interrupting pauses or acceleration).

Beryn mae Oyt nepeKOHJIMBUM Ta MICTUTH KOPOTKY aHOTALIIO TOTO, PO L0
BU OyJieTe TOBOPUTH. 3alpONOHYHWTE CYKYMHICTh Joka3iB. OCHOBHA YacTHWHA BaIIOi
npe3eHTali Mae OyTH HANMOBHEHOW  (hakTamu, IUTaTaMH Ta JO0Ka3aMH, 100
MiATBEPAUTH OCHOBHI ii mosoxkeHHs. [lizcymyiiTe Kit0uoBI BUCHOBKH. BHCHOBOK
MOJIATAE€ B TOMY, IO BU TMOBEPTAETECS IO CBOTO MOYATKOBOTO BUCJIOBIIOBAHHS Ta
Ja€Te CiIyxadaM KuUTbKa KIIOYOBUX PEKOMEHJAIId MpO Te, SK BOHU MOXYTh
3aCTOCYBAaTH Ha MPAKTUIll TE, PO 10 BOHU J13HAIKCS.
3aranbHi pekoMenaiii (General recommendations).

Jo Bucrtyny Ttpeba perenbHO TroTyBatuca. OIMH 3 Kpalux Crnoco0iB
HiJrOTOBKH JI0 BaXKJIMBOI MPOMOBH (speech) — momnpakTUKyBaTucs nepes A3epKaioM.

Bama nonoBias He Ma€e 3BOJIUTUCSA JIUIIIE 10 3aUUTYBAaHHS TEKCTY Ha Cllaiiiax.
Texcr Ha crmaiiiax He TIOBMHEH TiepeBakatu rpadiyHuUd  MmaTtepian 1
BUKOPUCTOBYBATHUCS JIUIIIE Y SKOCTI MPUOJIM3HOT MMiIKA3KK MMEBHUX IMOJIOKEHB 3T1THO
IUTaHy BaIloi Mpe3eHTallii.

HeoOxinHo OyTH yBaXHMMM 110 JeTanedl nuzaiiny. [luzaiiH Moxe abo
3po0OUTH MpEe3eHTAIlII0 I[1IKaBOIO abo 3ircyBartH ii. baxkaHo 1OTpUMyBaTUCSt OAHOTO YU
JIBOX KOJBOPIB (HE BPaXxOBYHOYHM YOPHO-OUIMX) JJIs BaIloi HajiTpH, 100 BOHA Maja
BIJIMOBITHUIN BUTJISA]] Ta CIPABIIsIa BpaKeHHs. TakoX BUKOPUCTOBYHTE OJMH MIpUPT
oJHOTO po3Mipy. ITocaiqoBHMI AU3aliH JOTIOMOXKE BHUIIISAATH OLIBII MpodeciitHO Ta
BIICBHEHO.

Ilimx 9ac BUTOJOIICHHS JOMOBIAI HE BapTO IOCTIHHO TIOBEPTATHUCS IO
ayauTopii cninHoro. Halikpaiile CipuiHSITTS. MaTepiainy JOCATAEThCS caMme TOM1, KOIU
ICHye 30pOBHMIl KOHTakT (eye contact) 3 ayaurtopiero. Tomy, 3aMiCTh HOCTIHHHX
MIOBOPOTIB, MOYKHA TOBOPHTH KJIIOUOBI (pa3u, K TO: «3BEpHITh yBary Ha €KpaH,
CXEeMy, MAJIOHOK....», «3 JaHuX, MPEACTAaBIECHUX Yy TaONHIIi...., BHIHO....», abo
«Pe3ynbTaTil IHOTO TOCHIKEHHS Tpe/IcTaBleHl Ha Tpadiky Homep....», Tomlo (Have
a look at the screen, diagram, picture...; From the data presented in the table..., you
can see...; The results of this study are presented in the graph number..., etc.)

EdekTrBHO BUKOPUCTOBYMTE CBiM Tojioc (voice). Bapiamis BUIKOCTI, 3 SIKOIO
BU PO3MOBJISIETE, Ta MiJKPECACHHS 3MiH BUCOTH Ta TOHY JOTMIOMaraTUMyTh 3pOOHTH
Balll TOJIOC IIKABIIIMM Ta YTPUMATH YBary ayJauTopii.

BukopucroByiite x)ectu (gestures). 3a TmijgpaxyHKamH, MOHaJ TPU YBEPTI
CHUIKyBaHHA € HeBepOaibHUM (non-verbal). Ile o3navae, 1m0 5K 1 Bam TOH roJocy,
moBa Bamoro Tina (body language) Mae BupimanbHe 3HAYEHHS I TIEpEIaHHS
MOBI1JIOMJICHHS.



Od¢opmienns npesenrtanii (Presentation design)

o cTrocyeThcst 3aralbHUX BUMOT O(OPMIICHHS, MPE3EHTAIliS 32 CMUCIOBOIO
HAlOBHEHICTIO Ta (PAKTUUYHUM HaBaHTAXXEHHSM IIOBHMHHA IIOBHICTIO BIJMOBIIATH
TEeKCTy Bamoi jaonoBigl. CrnouyaTky 3ocepenapTecs Ha pPoOOTI HaJ KOHTEHTOM.
HanunnTe Bech HeOOX1JHUN TEKCT, ITOTIM MOKHA BHOCUTH HEOOX1IHI 3MIHH.

UepryBaHHs cllaii[iB TOBUHHO YITKO CIIBIIAJIaTH 31 CTPYKTYPOIO TIPE3EHTAIl].
baxkano yrpumyBaTuCs SK Bija 3a0iraHHs Hamepea, Tak 1 BiJl MOBEPHEHHS /10 paHiIe
BUKJIAJICHOTO MaTepiany, OCKUTBKH 1€ YCKIQIHIOE CIPUHHSITTS OCTAHHBOI CITyXadaMu
1 MOK€ MOPYILUUTH X1J1 BallIUX MIPKYBaHb 1 IPUITYILIEHb.

Cnaiiy MOBUHHI B110OpaXkaTH JIMIIIE OCHOBHI TIOJIOXKEHHS JIOTIOBI/I1.

baxxaHo yHHMKaTH TpadiuHOrO Ta OCOOJMBO TEKCTOBOTO IEPEBAHTAKEHHS
ClaiiB Mpe3eHTallii, a TaKoX HaJMIPHOTO BHUKOPUCTAHHS aHIMAI[IHHUX Ta 1HIIUX
MPUIOMIB.

Crijt TakoK YHUKATH Y IMAMKCAX Ta Ha3BaX BEIUKOI KUIBKOCTI CITiB. [HITUMHA
cnoBamu, (hopMyBaTH Marepiall KOPOTKHMH, 3pO3YMITUMHU PEUEHHSMH, HE OLIbIM,
HDK 1O CIM-BICIM CIIIB Yy KOXXHOMY, MO MOJIHMBOCTI HE 3aCTOCOBYBAaTH CKJIaJHI
rpaMaTHyYHI KOHCTPYKIIi, B TOMY YUCJ1 1 Yy BUCHOBKax poOOTH.

LmrocTpauii-pucynku, rpadikd, Tabivil MOBUHHI MAaTH 4YIiTKY, KOPOTKY Ta
BHpPa3Hy Ha3BYy 3a (aKTOM 300pa’KEHOTO.

baxkxaHo yHHMKaTH 3BYKOBOT'O CyNpOBOJYy IMpPE3€HTallli, OCKUIbKM HaBITh THXI
(G OHOBI 3BYKH 37aTHI MOPYIIUTH CIIPUNHATTS CIyXadyaMu BMICTY JOIOBI/II.

HeoOximHO AOTpUMYyBATUCS €IUHOTO CTHIIFO O(QOPMIICHHS TMPE3CHTAIli Ta
3BEpHYTH OCOOJIMBY yBary Ha MOXJIHMBI TpaMaTU4Hi, opdorpadidHi Ta MyHKTyaIliiHi
NOMWIKU. PexkoMeHayeTbest 3a0e3MeuuTH Meperyisii MarepiaiiB  MiAroTOBIEHOI
npe3eHTalli fK MIHIMyM JBOMa-TpbOMa JIIOJAbMHU 3 BalllOr0 OTOYEHHS 100
BUSIBJICHHS Ta KOPEKIIil IUX ITOMHUJIOK.

Cri BUKOPUCTOBYBATH JIMILE OJMH TUI WpUPTY. baxkano obupaty HalO1IbII
nommupeHi BapianTu — Arial, Times New Roman, Calibri, yHUKaTH BHUKOpHUCTaHHS
eK30TUYHUX MPUQPTIB Ta HAAMIPHOTO BHUKOPUCTAHHS KypcuBy. Kernb mpudty
MOBUHEH OYTH JOCTATHHO BEITUKHUM JIJIs1 KOM(DOPTHOTO Bi3yadIbHOTO CIIPUAHSITTSL.

Hywmepartis cnaiiniB npeseHrariii € 000B’43k0Bor0. Lle 103BoUTh ciayxadam
IIBUJIKO TTOCUJIATUCS Ha MEBHUM CNal]l mij] yac 3alnuTaHb ad0 JUCKYCIi 1 MOJETIINUTh
BUKJIQJICHHS OCHOBHUX ITOJIO’KEHb BaIllOl JOIOBI/I.
3micT craiaiB mpeseHTamil

CrpykTypa mpeseHTamii (a presentation structure) mOBMHHA OyTH
MaKCHUMaJIbHO HAOJMKEHOIO 10 CTPYKTYPH Ta 3MICTY JOMOBiAl. TUmoBa mpe3eHTartis
MOBWHHA MaTH HACTYIHI CIIalIu:

Tumynvnuii cnaiid. 3a3Hadaerbes TeMa Buctyny, [1Ib Ta pekBizuTu aBTOpa, micue
BUKOHAHHS POOOTH.



Cnaiio  akmyanvnocmi  pooomu. MICTUTh  UTFOCTpAIIMHUN ~ Martepiad  I0J0
aKTyaJbHOCTI poOOTH. baxkaHO YHUKATH MOBTOPEHHS TEKCTY JTIOMOBIII.
Jonyckaetbest HaBeneHHs oTorpadiit, rpadikiB TOIIO.
Cnatio memu ma 3as0anv npeszenmayii. MeTa HaBOAMTBCA y OKpeMoMy ab3aiii,
3aBAaHHs OaKaHO IPOHYMEPYBATH a00 3BECTHU 110 PyOpHK.
Cnaiio 3azanvHoi cmpykmypu. bakaHo TpeacTaBUTH OCHOBHY 1H(OpMaIliio 1010
MPOBEICHOTO JOCHIJDKEHHS, pPEe3yJbTaTh SAKOTO JISSTIM B OCHOBY JOTOBII,
BUKOPUCTOBYIOUM PI3HI MIAXOAM — TEKCT, MAaJIOHKH, OJOKM 31 CTpUIKaMHU.
JlomyCKa€eThCsl BUKOPUCTAHHSA JIEKUIBKOX CIaliB, Ko iHGopmaii 3aHaaTo 6araro,
asie He OuIbIe 2-3-X.
Cnatiou pesynomamis pooomu. Ha HHUX pPO3MIIIYIOTBCS OTpUMaH1 pe3yibTaTH Y
BUTJISI1 TpadikiB, TabMWIb, PUCYHKIB, JiarpaM Tomo. HeoOXimHO MiaNuCyBaTH SK
caMm Claif/l, Tak 1 KOXXHY OAMHUINO 1H(QOpMAaIlIiHHOTO MaTtepianay, MpeACTaBiIeHy Ha
Claiijii 3 000B’I3KOBOIO HYMEpalli€l0 OCTaHHbOTO. baskaHo He po3MmilnryBaTu OiIbIIe 2
ONWHUIIb 1HGOpPMAIIfHOTO MaTepiay Ha OgHOMY claimal. Tabmmii BapTo
BUKOPHCTOBYBaTH JIMIIE Yy TOMY BHUIAAKy, KOJM JaHMX BIJHOCHO Oararo.
OnTumanbHa KIJIBKICTh CIIal/IIB y LM KaTteropii He Oublie 4X-6TH.
Cnaiio eucnogkie. BUCHOBKM (OPMYIOTHCS Yy BHUIJISAlI OKPEMHUX MNPOHYMEPOBAHMX
a03a11iB. ba)kaHO yHUKATH CKJIQJIHMX peYeHb, OOMEKYIOUHUCh OUIbIN 3PYUYHUMH IS
COPUMHSATTS KOPOTKHUMH (OPMYITIOBAHHSIMHU 10 7-8 CHIB y peueHHI. Y KOXHOMY
BHUCHOBKY IMOBUHHO OYTHU 1O 1-2 TaKuX peyeHb.
Cnaiio « Thank you for your attentiony. Taxe 3akiHUCHHs PE3CHTAIII] 3aCTapiyIO 1 HE
mae cency. Kparte po3mictut Ha HpoMY call-to-action 1 cBoi koHTakTH (contacts).
TakuMm 4YMHOM, 3arajbHa pEKOMEHJOBaHA KIIbKICTh CJAai[iB HE [OBHUHHA
nepesuinysaty 10-12 oguHub.

IIlo He cJig poOUTH MPH MiATOTOBLI TA il Yac MPOBEJAEHHS MPe3eHTAallil:
1. barato roBopuTH, 0COONMBO Ha TOYaTKy Mpe3eHTanii. Buctyn mnorpi6HO
po3mounHaTH €(EeKTHO MJIA TOro, MO0 3aBOJIOJITH YBAarok ayauTopii MPOTATOM
MEPINX KUTBKOX XBUJIHH.
2. Bytu HagTO TPUBOXHUM; CTpax Mmepes] MyOJiYHUM BUCTYIIOM € MPUPOJHIM, aje
Ballla ayJInTOPisi, UMOBIPHO, Oy/1€ MOOJIAXKIUBOIO.
3. [lepeBanTaxxyBatu ayauTopiro Qakramu 1 1udpamu; 3aMiCTh I[OTO MOXKHA
PO3MOBICTH ICTOPIIO, sIKa TOPKATUMETHCS CIyXadiB HAa eMOI[IHHOMY PiBHI.
4. He BU3HAYUTH KJIFOYOBY 1/I€10 Ta I[iJTh MIPE3EHTAI1.
5. Po3mimaru 3ab6araTo TeKCTy Ha ciaigax.
6. Bubupatn 3amanmii mpudt, 3abarato pi3HUX MmpUPTIB ab0 HeyuTadenbHi
mpudTH.
7. BUKOpHUCTOBYBAaTH LIIOCTpAL(li OTaHOi SKOCTI.
8. Pobutu temuuii pon (background) 1 po3miliatu TEMHUI TEKCT HA HBOMY.



9. BuxkopucroByBatu Oublle 3-4-X SICKPAaBUX KOJIBbOPIB.

10. HexTtyBatu mpaBuiiaMu BEPCTKH, TOOTO BUKOPHUCTOBYBATU pi3HE (popMaTyBaHHS
Ta IHTEpBaJIH (Space).

11. 3anumaru 3amano "moBiTps" Ha ciaiigax, KOJW KapTUHKU Ta TEKCT PO3TallloBaHi
OJIM3bKO OJIMH 70 OAHOTO.

12. BukopucToByBaTH pi3Hi 1m1abioHu (templates) Ta CTUII B OJIHIN MTPE3EHTAIII].

14. JlonaBatu 3abarato aHiMairii. Hanmpukian, pi3Hi nepexoau Mix cliaiilaMu.

15. JlyGnroBatu TeKCT Ha ciaiigax Ta y Buctyii (indent).

SKoio BM  MPOIMOHY€ETE MPE3EHTAII0 aHTJIHCHKOI0O MOBOIO, BaM HEOOXiIHO
O3HAHOMUTHUCS 3 HACTYIHHUMH KJIIOYOBUMHU (DOPMYINIIOBAaHHAMH Ta (Ppa3oBUMU
3BOpOTaMH, fIKi BXXMBAIOTHCS AHTJIOMOBHHMHU CIIKEpaMU Yy BIJIMOBIIHUX YacTHUHAX
pe3eHTaIlli.

Starting a presentation (ITouaTox npe3enTariii)

Good morning/afternoon ladies and gentlemen.

I’'m here to present our new product line to you.

1'd like to introduce myself. My name is ... and I am from ....
The topic of my presentation is ...

The purpose of the presentation (PopmysroBaHHsA Ui Mpe3eHTANLIN)
The purpose of this presentation is to ...

I’'m here to present/introduce/discuss ...

My objective today is to talk about ...

Inviting questions (3anpouieHHs1 10 3aNIMTAHDb)

If anyone has any questions, please feel free to interrupt/stop me at any time.
If you have any questions, I’ll be happy to answer them.

The structure of the presentation (CTpykTypa npe3enranii)

I have divided this presentation into four main points/sections.

The main points I will be talking about are ...

Firstly/secondly/and finally ...

The first part of my presentation is about/deals with ...

Then, let’s look at the following figures....

Moving on to the next point (Ilepexia 710 HACTYITHOT0 MYHKTY MPOMOBH)
Next, I would like to move on to ...

That’s all I have to say about ...

1'd like to draw your attention to my second point, which is ...

This brings us to my final point about...



Referring back (IloBepTrarouuch 10 nonepeaHbo 3rafaHux MaTepiaaiB)
As I said earlier/at the beginning/a few minutes ago ...

As I mentioned earlier ...

Let me go back to what I said earlier about...

Referring to what you are going to say later (Ilocmiauuch, Ha Te, IO BH
CKazkeTe Mi3Hile)

Let me come back to that later.

I’ll return to this at the later stage of my presentation.

I’ll be dealing with that in a few minutes.

Getting back to your main idea (IloBepTarounch 10 0CHOBHOI TyMKH)
Let me go back to my main point.

Let me return to what I was saying ...

What I was saying before ...

Drawing attention to visuals (IIpuBepTaroum yBary a0 Bi3yajJbHHUX €JI€MEHTIB)
Let’s now have a look at...

As you can see in this diagram ...

Each line on the graph indicates the production output of a different product.
In the upper right-hand corner you can see the specifications for...

The graph on the following slide shows the revenues since...

Now 1'd like you to take a look at the next slide.

Have a look at the picture in the slide.

The names of the new models are listed across the top.

You can see the test results in the table on the right.

This aspect of the problem is illustrated in the next pie chart.

1'd like to draw your attention to the figures in the left-hand column.

Here is an example of what I mean by that.

Involving the audience (3anyyawuu ayauTopiio)
As you all know/as you probably know...
I’'m sure you are all aware...

Handling interruptions (Pearywouu Ha BTpyYaHHs)

Thank you for your question. Let me come back to that in a few moments.
Perhaps I can answer that at the end of the presentation?

I appreciate you comment. I'll be coming to that in a moment.



Ending the presentation (Ha 3aBepuieHHs npe3eHTaIrii)
1'd now like to sum up the main points I made, which are...
1'd like to summarize/conclude by ...

In brief/ in short ...

1'd like to end my presentation by saying that ...

In conclusion, I'd like to point out that...

That’s all I have to say.

1'd like to thank you for your attention/interest.

Asking for questions (BianmoBiai Ha 3anuTaHHs)
I’ll be happy to answer any questions you may have.
Do you have any questions?

Kopucni ¢pasu 19 npeseHranii HiMelbKOK MOBOIO

Begriilung und Vorstellung — IlpuBiTanus
Guten Tag, meine Damen und Herren, und herzlich willkommen. — JloOpuii neHb,
MaHi Ta MaHOBE, JIACKABO MPOCUMO!
— in meinem Vortrag! — na miii noxnan!
Im Namen [der Geschdftsleitung / von Professor Bern] mochte ich Sie gerne

willkommen heifien! — Bin imeni [nupextopa / mpodecopa bepH]| s xouy npusiTaTu
Bac!
Mein Name ist... — Mene 3Bartu ...

Ich bin hier fiir ... zustindig/verantwortlich. — 51 BinqnoBianpHuii 3a...

Thema und Gliederung — Tema i 3micT
Ich méchte heute iiber das Thema ... sprechen. — Cb0T0/THI 5 XOTIB OU
MOTOBOPUTH HA TEMY ...
Ich mochte Ihnen meinen Vortrag/unser Unternehmen vorstellen. — 51 xotiB 6u
MPEICTaBUTH BaM MOTO JOTIOBI b/ HAIIE TiIPHEMCTBO.
Mein Vortrag besteht aus folgenden Teilen: — Most 10TI0B1b CKIIAIA€THCS 3
HACTYNHHUX YaCTHH:

Erstens, ... — Ilo-nepuue, ...
Zweitens, ... — llo-npyre, ...
Drittens, ... — Ilo-Tpere, ...
Anschlieflend, ... — IloTim ...

Zum Schluss ... — Ha 3axigueHHs. ..



Am Anfang werde ich iiber ... sprechen. — Ha nouyatky s po3moBiM Ipo ...
Zuniichst méchte ich einen kurzen Uberblick iiber ... geben. — CriouaTky s XOTiB
O KOPOTKO PO3MOBICTH MPO ...

Danach gehe ich ausfiihrlicher auf (die Struktur/ die Produkte/Service) ein. —
Jani s qoxnagHiIe 3yMUHIOCA Ha ... (CTPYKTYpl/ MpOayKTax/ MOCayrax).
Anschlieffend werde ich einige Beispiele zeigen. — I10Tim 51 IpOJEMOHCTPYIO BaM
KUIbKa MPUKIIAIIB.

Anschliefiend erzdihle ich etwas mehr iiber unsere Projektarbeit. — I1oTim s
pPO3MOBIM BaM OLJIbIIIE PO HAI IPOEKT.

Zum Schluss gebe ich noch einige Informationen/ Fakten zu ... — Hanpukinui s
HaJaBaTUMy BaM 1H(opmariito/ hakTu mpo...

Themen einleiten, wechseln und abschlieffen —
BBecTH, 3MIHMTH Ta 3aKIHYNTH TeMy
Als erstes mochte ich iiber ... sprechen. — CriodaTky s XOTiB OM pO3Ka3arH ...
Nun einige Worte Zu ... — A Tenepb KuIbKa CIIIB PO ...
Ich komme jetzt zu néiichsten Top meines Vortrages. — A 3apa3 s nepeigy 1o
HACTYMHOIO IMMYHKTY MO€T IONOBIII.
Abschlieffend kann ich sagen, dass ... — Hanpukiniii s MOXy cKasaT, 110 ...

Bezug nehmen / Exkurse — 3po0uTtu ekckypc

Wie ich eben schon sagte, ... — 5k s Bxe cka3as, ...

Wie ich am Anfang erwihnt habe, ... — SIx s BXe 3rajyBaB Ha MOYaTKY, ...
Wie Sie sicher wissen / gehort haben ... — Slk Bu HanieBHO 3Ha€TE /4yiu ...
Wie Ihnen sicherlich bekannt ist ... — SIx Bam HarieBHO B1IOMO ...

Wie wir spiiter noch sehen / horen werden ... — Sk nizHinie mu 1ie mod6avyumo /
MOYYEMO ...

Bevor ich iiber ... spreche, vielleicht noch einige Bemerkungen iiber/7u ... —
[Tepur HiX 5 pO3KaXy MPO ..., IMIe KiTbKa 3ayBa)KEHb TIPO ...

In diesem Zusammenhang kann ich vielleicht auch erwihnen, dass ... — Y ubomy
KOHTEKCTI S MOXY III€ 3rajiaTu, 1o ...

Aber nun zuriick zum Thema. — Ane noBepHEMOCS 10 TEMH.

Erklirungen und Beispiele — nosicHeHHs1 Ta MPUKJIAAH
Unter ... (X) versteht man ... — (X) —1e ...
Das bedeutet/heifit, dass ... — 1le o3Hauae, 1110 ...
Mit (X) meint man ... — Ilig (X) po3yMitOTb ...



Ich mochte Ihnen ein Beispiel dafiir geben. — 51 X0TiB OM HaBeCTH NPUKJIIAL.
Ich erliiutere diesen Begriff mit/an einem Beispiel. — IlosicHiO 11€ MOHATTS Ha
MPUKJIA/I].

Diese Tabelle zeigt ... — 115 Tabnuug nokasye ...

Dieses Schema beschreibt ... — 115 cxema onucye ...

Diese Grafik stellt ... dar. — 1leii rpadix npeacrapisie ...

Auf dieser Folie /Abbildung sehen Sie, ist ... — Ha cnaiini/ mantonky Bu 6auute ...
Links / rechts / oben / unten / in der Mitte / am Rand sieht man ... — JliBopy4/
npaBoOpyY / 3BepXy / 3HU3Y / y cepeAnHi / 3 Kparo BUJIHO ...

Vortrag / Prisentation beenden — 3aBepmiuTu 10NM0BiAb / Mpe3eHTALi 10
Zum Schluss méchte ich das Wichtigste zusammenfassen. — Ha 3akiHU€HHS 5
XOTIB OM MiJICyMyBaTH HaBaXJIUBIIIIE.

Ich hoffe, dass Sie einen Eindruck von (unserer Technik/ Firma) bekommen
haben. — {1 ctioniBatocs, o Bu orpuMany ysBieHHs npo (Hamry TeXHUKY/ Gipmy).
Vielen Dank fiir Ihre Aufmerksamkeit. — J{sixyto 3a yBary!

Fragen — IIntanus
Ihre Fragen wiirde ich gern nach der Prisentation beantworten. — Ha Bami
MIATAHHS 5 13 3JJ0BOJICHHSM BiAIIOBIM ITiCJISI TIPE3SHTAIII1.
Sie haben sicher einige Fragen. Bitte sehr! — Hanesno y Bac € nuranus! bynp
Jlacka, nuranre!
Was mochten Sie gern noch wissen? Bitte fragen Sie. — 11lo e Bu xotinu 6
3HaTU?
Das ist eine gute Frage! — I'apne nutanus!
Ich bin nicht sicher, ob ich Ihre Frage richtig verstanden habe. — 51 ne
BIIEBHEHM, 1110 BIpHO 3p0o3yMiB Bare nutanHs.
Diese Frage kann ich leider nicht jetzt beantworten. — Ha xanb, 1 He MOXKY 3apa3
BIAIIOBICTH Ha Bare 3anuradus.
Da bin ich iiberfragt. — e nuTanHs HE MOET KOMIIETEHIII.
Da muss ich mich selbst erst kundig machen. Ich kann Ihnen diese Information
aber gern zuschicken. — Criouatky MeH1 HOTpIOHO caMOMy Ai3HatucA. S MOXKy
nizHime Hajgatu Bawm 1o iHGopmaitiro.
Haben Sie noch Fragen? Anmerkungen? — € 11e 3anutanss? 3ayBaKeHHA?

Zum Schluss der Prisentation — @pa3u Ha 3aKiHYeHHS MPe3eHTaIil
Wenn Sie keine Fragen mehr haben, dann bedanke ich mich noch einmal fiir Ihr
Interesse. — SIxiio y Bac Oinbliie HEMae 3aMUTaHb, AIKYIO 1€ pa3 3a Ballly yBary.



S5.01epexiaa: npakTUYHI MOpPaaH

[Tepexnan — me KOMIUIEKCHHUM MPOIIEC, il 9ac SIKOTO MOTPIOHO BpaxoByBaTH
0araTo YMHHUKIB: JKaHp Ta CTUJb OPUTIHAIY, KOMIETEHI[I0 NepeKiajaya, 4acoBi
Mexi Ta Oarato iHmoro. OCHOBHOIO 3ajayerlo MpU MEepeKagi €, SK MPaBUIo,
nepenaya 3HAYEHHS Ta MHJIO3BYYHOCTI OPHUTIHAJIBHOTO TekcTy. HeoOXimHOo Takox
BpPaxOBYBaTH yCl CTHIICTHYHI 0cOOIUBOCTI. [IpOoCTi mpakTUYHI MOpaau TOMOMOXKYTh
3pOOUTH Balll TEKCT BIAMOBIAHUM, YITKUM, IPABUIILHUM, HE MTO30aBJICHUM CEHCY.

1. Ilepexnanaiite 3HaueHHs, a He came cioBo. OKpemi CloBa, OCOOJIMBO
O0araTo3HayHl, y pI3HUX TEKCTaX HaOyBalOTh KOHTEKCTYyaJIbHOI'O 3HAYEHHS,
TOMY JOCIIBHUI NEepeKyag MOKe IEPETBOPUTH PEUEHHS Ha HICEHITHULIO.

2. BuxopucToByiTE IPOCTI PEUCHHS 3 MiHIMAJTLHUM Ha0OpOM 3HAKIB IMMyHKTYaIlli.

W

[Tam’siTaliTe PO HANEKHUI TOPSAIOK CIIIB, IPUUHITHI Y MOBI TIEPEKIAIY.

4. TlepexnagaiiTe BIANOBIAHO 0 NMUCBMOBHUX HOpM (opdorpadis, MyHKTyalis,
rpaMaTuKa, IpaBuiia BEJIUKUX JIITEP 1 NIJICHHS TEKCTY Ha a03aIi) MOBHU, Ha SIKY
nepeKsIaiaeTe.

5. byapTe TOTOBI BHUTPAaTUTH 4YMMaJO 4Yacy Ha MPaBWIbHUM  BUKIAJ
MEePEKIIaJICHOT0 TEKCTY, OCKIIBKM JOOIp BIAMOBIAHUX CIiB, IpaMaTUYHUX
KOHCTPYKIIiH, 0OpOpMIICHHS TIEPEKIaay BUMArae CroKo 1 30CEpeI?KEHOCTI.

6. Ilepexnan 3a JAOMOMOTOI0 aBTOMATUYHUX TepekinanadiB (Hampukian, Google
Translate) moxe 3irpatu 3 Bamu 37Ul xapt: S xody mompocutu ii pyku — I
want to ask her hand (amrm.). Kpame mnepeknagatu TeKCT OeKUTbKOMa
CUCTEMaMU OHJIalH-TIepeKiaay, a pe3yJibTaT [O€JHYBaTH, a TaKOX
BUKOPUCTOBYBATH BECh apC€Ha 3HAHb CUCTEMHU BIJIMOBIIHOT MOBHU, CIIOBHUKH,
310POBUM TITY3/I.

7. Hamaraiitecs BIATBOPUTH  OpHUTIHAJIBHUM CTWIb aBTOpa, Oyab TO
T'YMOPUCTHYHUM, PO3MOBHUM Y1 HAYKOBUU TEKCT.

8. CrnmpaiiTecss Ha BJIACHY JIOTIKY 1 3I0POBHMM TJy3] NpH NEpeKiIaal CKIagHUX
TEKCTIB.

9. BuUKOpUCTOBYITE CTOBHUKH CUHOHIMIB, TIIyMauHi, opdorpadiuHi CIOBHUKH.

10.ITam’graiiTe mpo “NOMWIKOBUX JpY3iB Mepekianaya’ Hampukiaa, manager
(aHTn.) - ymnpaBisSIFOYWMN, 3aBilyBad, KEPIBHUK; HIKOJIM: MEHEIKEp, HIKUM He
Kepyrounii (M. 3 mpoaxy = salesman, salesperson (aHri.)).

11. Po30OuBaiiTe BenMKHil TEKCT Ha YaCTUHU 10 ab3amax. [IpocTi, KOpoTKi TeKCTH
(4acTUHU TEKCTY) MEePEeKIaiaTh JIeTIe, Hi’K MaCHUBHI.

12.'oToBuii mepeksia O0OB’S3KOBO MEPEUUTANTE, OIIHITH BUKOHAHY pOOOTY

CBDXKUM MOTJIAIOM, BIAKOPUTYHTE MOKJIMBI MIOMUJIKU Ta HEAOPEYHOCTI.



S kW

KOpI/ICHi pecypcu, mo J0IMOMOKYTb BIIOPATUCH 3 MEPCKIATAOM:

. OnlineCorrector — 0e3KOIITOBHUM JOJATOK, SKHH MO>XHA BCTAHOBUTH Ha

KOMIT'IOTE€p, JIOTIOMara€ BUIPABISITA TEKCTH  yKPAiHCBKOK  MOBOIO;
aBTOMAaTUYHO 3HaXoauTh opdorpadivni, MyHKTyalliiHi, TpamMaTU4HI Ta
CTWJIICTHYHI HEJIOPEYHOCTI, MOMUJIKA Y CJIOBOBXHBAaHHI Ta BUKOPUCTaHHI
CUMBOJIIB (TTOCHJIAHHS /ISl 3aBaHTAKEHHS: onlinecorrector.com.ua)
Grammarly - 0e3KOITOBHUI J10JAaTOK, BCTAHOBIIOETHCS HAa KOMII IOTE,
JOTIOMAara€e BUIPABJIATH TEKCTH aHTJINCHKOIO MOBOKO (TTOCWJIAHHS IS
3aBaHTaXEHHS: www.grammarly.com)

IlepeBipka opdorpadii: translate.meta.ua/ua/orthography

CJI0BHUK CMHOHIMIB aHriiicbkoi MoBM: www.dictionary.com

Taymauynuii c10BHHK aHTJicbkoi MoBH: en.oxforddictionaries.com
CaoBank  MyJabTUTpPaH, MICTUTh  0arato  TEepMIHIB 3  PI3HUX
raimysei: www.multitran.ru

Benuknii cJIOBHMK aHIJIiHCHKOI MOBH (TJIyMau€HHsI, €TUMOJIOT1sl, CHHOHIMH,
AHTOHIMH; EHUUKJIOME/is, CKOPOYEHHS 1 rajy3eBl
po3au: www.thefreedictionary.com

CJI0BHMK OMMJIKOBHUX JAPY3iB NepeKaagaya:
www.falsefriends.ru/ffslovar.htm

CJI0BHUK TPYAHOIIIB aHIIIICHKOI0 CJIOBOBKMBAHHS /1JI1 YKPAIHIIIB,
MICTUTBCA Ha JiHTBicTHYHOMY TiopTaini MOV A.info :
http://www.mova.info/Page3.aspx?11=207

10.Caiit nis mepexkJaay TepMiHiB 3 pi3HUX ranxy3ei, 3aCHOBAaHUN HA OHJIAWH-

cinoBHUKax: https://e2u.org.ua/

11.Caiir, Ha $KOMY MOKHA IEpPeBIPUTH BKUBAHHA CJI0BAa B PI3HUX

KOHTEKCTaX: context.reverso.net/translation

12.Caiit odiniiiHoi TpaHcaiTepanii yKpaiHCbKOI MOBH:

https://slovnyk.ua/translit.php

13.lepexnanau, cxoxuii Ha Google Translate, ane 3aiiicHIOE Kpaluii mepexan 3

yKpalHChKOI MOBHU Ha aHTIIIHMCHKY: translate.meta.ua/ua

14 Kopnmyc aHIrJI0MOBHMX TeKCTIiB, 1m0 Mictuth 100 MIJIH. cIiB 3 TEKCTIB

Cy4YacHOI aHIicbKoT MOBU. CTpOruii 1 HECTPOrUH MOIIYK CHIB 1 (pa3 B pi3HUX
KOHTEKCTax, COPTYBaHHS 3a YaCTOTHICTIO: corpus.byu.edu/bne


http://onlinecorrector.com.ua/
https://www.grammarly.com/
http://www.dictionary.com/
https://en.oxforddictionaries.com/
https://www.multitran.ru/
https://www.thefreedictionary.com/
http://www.falsefriends.ru/ffslovar.htm
http://context.reverso.net/translation/
http://translate.meta.ua/ua/
https://corpus.byu.edu/bnc/

6. HanucanHus ece iHO3eMHOI0 MOBOIO

Ece — me KOpOTKMH TBIp 3 YITKO BHU3HAYEHOK CTPYKTYPOK, Yy SKOMY
BUCJIOBJIFOETHCS Ballla 0COOMCTA IyMKa Ha 3a7jaHy TeMmy. 3a3BH4ail 00CsT ece CKIagae
180-320 cniB, mpoTe TOBKUHY TEKCTY BU3HAYAIOTh 3T1IHO BUMOT TIEBHOT'O TECTY, JJIS
SIKOT'O Balll TBIp MPU3HAYCHUH.

3arajibHa CTPYKTYpa ece iHO3€MHOI0 MOBOIO MICTUTh TaKi CKJIaJIOBI:

1. HasBa. Ha3Ba ece moBHHHA BiI00Opa)kaTH 3MICT 1 TEMY.

2. Berym. lle 3-4 KOpOTKUX pEeUCHHS, SIKI PO3KPUBAIOTH TEMY €CE.

3. OcHoBHa wactuHa. Mictuth 2-3 a03amm, 1O PO3KPUBAIOTH
CYTHICTb T€MH, BimoOpaxkaroTh ii 3micT. KoxkeH ab3all mMae MOYMHATHCS 3
BCTYITHOTO peueHHs (topic sentence), a HACTYIHI peyeHHs ab3ally — pO3BUBATH
Ta MATBEPAKYBATU JYMKY, 1110 MICTUTHCSL Y BCTYITHOMY PEUYEHHI.

4. 3akinuenns. lle 2-4 pedeHHs, 10 MIABOJAATH IMiJICYMOK
BHCJIOBJICHOMY, 3arajJbHU BUCHOBOK 3 TEMH €CE€.

IcHye nekiiibka 3araJibHONPUHHATHX THIIIB ece:

1. Ece 3 aprymentamu “3a” 1 “mpotu” (For and against essays).
2. Ece-po3aym (Opinion essays)
3. Ece-npono3uiiis po3B’s3aHHs NpoOieMu 4yu KOHQIIKTHOTO

nuTaHHs (Suggesting solutions to problem essays).
Po3srnsiHemMo nieTanbHile OCHOBHI PUCH ITUX BUIB TBOPIB:

No Bun ece XapakTepUCTUKHU

3/m
Ece 3 aprymentamu “3a” i HeoOxinHo HaBecTH apryMeHTH
“mpotu’ “3a2” 1 “npoTn” gKOrock siBUIa. B Takux

€ce BapTO JOTPUMYBATHUCH NIAHY:

1. Bcmyn. OKpeciioTh TEMY €ce.

2. Ocnosérna  wacmuna. HaBonsate
apryMeHTd ‘“3a” 1 “mpoTtu’” 1ii 4M sSBHINA
0€3 BUCIIOBJICHHSI BIIACHOI TyMKH.

3. Bucnosokx. BUCHOBIIOIOTH BIIACHY
OYMKy TIIOAO TEMH, CTaBJICHHSI 1O
OMKMCYBAHOI'O SBMINA, MAil, NMUTAHHS Ta
BUBO/JISITh BUCHOBOK.

Ece-poznym Heo0xigHo HE MPOCTO BUCIOBUTH
AYMKY, a W PO3TJISIHYTH TeMy 3 PI3HUX
KyTIB 30py. Po3misgHbTE BCl acHEKTH
NUTAHHS, HAMWIITG CBOIO JIyMKYy Ta

HaBEJITh API'YMEHTH.




IInan ece-pozoymy

1.Bcmyn. Bka3ytoTh TEMY PO3IYMY.

2.0cHosHa uyacmuna. BUCIOBIIOIOTH
IYMKY Ta apryMEHTYyoTh 1i. baxaHo
PO3IIIAHYTH 1 TPOTUJICKHY TOYKY 30pY,
MOSICHUTH, YOMY BH HE IOTOJI)KYETECH 3
TaKOI TOYKOIO 30Dy .

3.Bucnoeok. IlinBOIATH MIACYMKH,
OCTaTOYHO (OPMYJIIOIOTh CBOK TOYKY
30py Ha 33/1aHy TEMY.

Ece-nipono3uiris Heo06xiaHo PO3IIISTHY TH
PO3B’s3aHHS IPOOJIEMH UM | TJIOOAJIbHY MPOoOJeMy Ta 3ampoNOHYyBaTH
KOH(MIIIKTHOTO MUTAHHS [IUISIXW BUPIIIICHHS.
IInan ece-nponosuyii

l.Bcmyn. Bka3yoTb npobOnemy, ii
MPUYHUHHU 1 HACTIIKU.

2.0cnosna yacmuna. 1IpONOHYIOTH
cocoOW  BUpIIICHHS  MNpoOJIeMH  Ta
WMOBIpHI HACHIJKH Takux Jid. YiTko
apryMEHTYIOTb, HAaBIIIIO nOTPiOHO
B)KMBATH 3aXOJiB 1 SKI HACTIAKUA IIHOTO
OyIyTh.

3.Bucnosok. IligBOAATH MIACYMKH

BJIACHUX PO3YMiB.

Kpim BuIie3a3HaueHUX BHUIIB €cCe, ICHYIOTh TaKOX ece-po3noesiov (narrative
essay, TpencraBisge co0O0 BUKIAA HeoOximHoi 1H(opMamii 3 MNHUTaHHI,
0(OPMITIOETHCS, SIK PO3MOBIIL), ece-nepeKoHanHsn (persuasive essay, MeTa TaKOTO
ece — MEPEKOHATH CITIBPO3MOBHUKA 3 SIKOTOCh MUTAHHS, CXWJIUTH JO0 Ballol TOYKH
30py), ece-iHcmpykuia (expository essay, TOCIIJOBHO OIKMCY€ TMpolec, HaIae
IHCTPYKIII1 0 Ji¥ 3 MPUBOJY MIEBHOTO MUTAHHS, SIBUIIA), ece-onuc (descriptive essay,
OTHUCY€E JIOCBiJ, HaJlae JAeTaji 1010 0OpaHOro MUTAHHS, CUTYallli), ece- nOPI6HAHHA
ma 3icmaenenusa (compare and contrast essay, TOSACHIOE CXOX1 Ta BIIMIHHI PHUCH
00paHoro SBUILA), iHhopmamueHne ece (informative essay, 3ade3nedye HEOOX1THUMH
¢dakTamu 3 IEBHOTO MTUTAHHS, HAJA€ YUTAdy MIEBHY OCBITY 3 Tally31).



3arajibHi npaBuJia HANMCAHHA ece iH03eMHOK MOBOIO

1.  OGepiTh TEMY.

2. llpaBuUIbHO 3aCTOCOBYWTE YEpPHETKY. BHKOPHCTOBYWTE UEpHETKY
JUISL TOTO, 11100 KOPOTKO 3alMcaTH CBOI JyMKHU Ta apryMeHTH Y BUTJIsAL Te3. Lle
JIOTIOMOKE BHUKJIACTH JIYMKH B €C€ TOCIIIOBHO Ta 36KOHOMUTH 4ac. He cnia
MUCaTU €Ce Ha YEPHETIN 1 BUTpavyaTH JOJATKOBI XBUJIMHU Ha MEPENUCyBaHHS
TEKCTY.

3. BukopucroByiite HEOOX1THUHT CTUJIb. Kopucryiirecs
HamBOQIIIHHUM 4n OQIIIHUM CTUJIEM, HE CKOPOYYHTe ciioBa i (OpMHU CIIB,
HE BUKOPUCTOBYWTE CJICHT.

4.  JotpumyHTecs 4iTKOI CTPYKTYpH Ta IUIaHY HalMCaHHs ece.

5. ApryMmeHTyiWTe CBOi JAyMKd. Bci TBepKeHHS HEOOX1JTHO
CYNpPOBOKYBATH MPUKIIATAMU, CTATUCTUKOIO, YITKUMHU apTyMEHTaMHU.

6. JloTpumyiiTecs TaKOHIYHOTO BUKIaMy. Benuki o0Gcsru TBOpy HE €
3100y TKOM.

7. BuxopuctoByiiTe ciioBa-3B’si3ku. CIIOBa-3B’SI3KM — 1€ BaXJIUBI
€JIEeMEHTH, IO BIATBOPIOIOTH JIOTIKY BHKJIaay. BoHH AOMOMOXYTh 00’€aHATH
a03aly, OKPECIUTH KOHTPACTHI TBEPIKEHHs, NOOyAyBaTH MOCIITOBHICTh
BHCJIOBIB.

8. BuxopucroByiiTe pi3HOMaHITHI T'paMaTHYHI KOHCTPYKIi Ta
BapilOWTe JIEKCUKY. YHUKAWTE MOBTOPIB CIIIB, BUKOPUCTOBYHTE CHHOHIMH Ta
AHTOHIMH, Pi3HI rpamaTudHi Gopmu. TekcT Mae CIpaBISATH BpaXKCHHS TAPHOTO
BOJIO/IIHHSI 1IHO3€MHOIO MOBOIO.

9. BukianaiiTe yMKd KOPEKTHO. YHUKANTE MOMITUYHUX, PETITTHHUX
Ta 1HIIUX MPOBOKAIIMHUX TEM, BUCIOBIIONTE CBOIO TOUYKY 30py TOJIEPAHTHO Ta
BBIWINBO.

10. TIumite «narigHo». BukopucroByilTe BUpasu, IO 3aJIMIINAIOTH
MicCIIe TT0Ba3l A0 AYMOK 1HIIUX JIFOJIeH, YHUKAHTE MOCTIHHOTO BUKOPHCTAHHS
«sD»: HATPUKIIAJ, 3aMiCTh «Sl BlieBHEHUH (BIIEBHEHA) B TOMY, II0. ..», HAMMHIIITh
«MeHl1 37a€ThCH, 1110. ..», «]'agaro, 110...» TOIIO.

11. 3amumrTe wyac Ha nepeBipky. Bwuaimite 5-7 XBuUIMH Ha
NEPEUNTYBaHHA CBO€I TBOPUYOI POOOTH, KOPEKTYBaHHS IOMUJIOK, OIL[IHKH
3arajbHOTO Bpa)XKeHHS B1J] HAITUCAHOTO.

Bupa3u 11 HAaNMCAHHSA ece 3TiIHO 31 CTPYKTYPOIO (aHIJIiHCHKOK MOBOIO)

Beryn
VY BCTyIi BU MOBHHHI YITKO BU3HAYWUTHU KIIIOYOBY TEMY-IPOOJIEMy, MPO SKY,
BJIacHE, BU 1 Oyjaere MipkyBaTu naji. ToOTO I moyaTKy BH NMOBHWHHI MOBIJIOMHUTH



TeMy ece, nepedpazyBaBIiy i 32 JOMOMOTO0 CUHOHIMIB KJIFOUOBHUX CJIiB. BU MOBUHHI
MOKAa3aTH, 110 3pO3yMLIU 1 OCMUCTUIN TeMy. HeoO0X1HO Takok BKa3aTH, 110 ICHYIOTh
OPOTUJICKHI AYMKH 3 NPUBOAY L€l NpoOiieMH, 1 BU3HAYUTH SIKY CaMe€ MO3UIII0
3aliMa€Te BU.

Takox BCTyll MOBMHEH CTUMYJIOBATH YHMTauya J0 MOJAIBIIOO MPOYUTAHHS.
[ToBuHHO OyTH 3p0O3yMiJIO, IO B OTIOBIJaHHI YMTa4 3HANJIE BIJIMOBI/Ib HA TIOCTABIICHE
y BCTYII MUTaHHS / TpoOieMy.

®pa3u 1 BCTYILY

{06 rapHO Ta MpaBHIBHO HOTO CHOPMYITIOBATH BHKOPUCTOBYWHTE HACTYIHI

dbpazu, sIKi OKpEClIATh HAIPSIMOK BaIlIUX TYMOK:

Now I would like to express my point of view on the problem of ... - 3apa3z, 1
0 XOTIB BUCJIOBUTH CBOIO TYMKY 3 IIPHUBOIY ...

This essay deals with ... — e ece po3risgae ...

This essay will examine ... — lle ece oCIIIKYE ...

This essay will analyse ... — lle ece mpoaHamisye ...

Many people think ... but others do not agree - barato ntojeil 1ymMaroTh, 1110
..., aJIe 1HIII1 3 IIMM He 3T0JIH1

Let us consider what the advantages and disadvantages of ... - Po3rnsinemo,
K1 TIEpeBary 1 HeJIOJMIKH ...

Let’s consider some pros and cons of it - JlaBaiiTe po3riIsTHEMO AESK1 TTIOCH
1 MiHycH (IIbOTO)

Let us start by considering the facts - llounemo 3 po3risany GpakTiB

It is generally agreed today that ... - Cboro1H1 3aTaJIbHOBU3HAHO, 1110 ...

MosxeTe TaKoK BalliSITI/I BHpa3u, SIK1 BU3HAYaTh IIAH BaIIol pO6OTI/IZ

The essay is divided into three main sections — Ece po3paineHe Ha Tpu
OCHOBHI YaCTUHU

The third part compares ... — Y TpeTiii 4aCTUHI TTOPIBHIOIOTHCH ...

Finally, some conclusions will be drawn as to ... — B 3aBepiuienHi OyayTh

3p00JIeH1 NTEBHI BUCHOBKY 3 IPUBOAY ...
OcHoBHa yacTHHA
B ocHOBHI/f 4YacTMHI BM TOBHMHHI TMOJUIMTHCS CBOIMH MIPKYyBaHHSMHU 1
JyMKam¥ 3 TaHOTO MHUTaHHA. Bamni MipKyBaHHS 3 IOBOJIaMH TIOBHHHI HaBOAHWTHCS B
JoriyHi mocmigoBHOCTI. CliJl MPEACTaBUTH KUIbKAa apryMEHTIB, SIKI 3MOXYTb
HIATBEPIUTH Bally TOYKY 30pY, a TaKOX HABECTH MPHUKIAIU, 10 MIATPUMYIOTh L0
TOYKY 30pYy.



®dpa3u 111 OCHOBHOI YaCTHHU

Taxi ¢ppa3u MOKHA BUKOPUCTOBYBATH B OCHOBHIM YacTHHI, KOJU PO3LyMY€TE
HaJ[ TpoOJIEMOIO 1 ApTYMEHTY€ETE CBOIO TOUKY 30PY:

To begin with ... 1lounemo 3 TOTO, IO ...

You can ... Bu moxere (MoxHa) ...

Firstly, ... / Secondly, ... / Finally, ... Tlo-nepme, ... / Ilo-gpyre, .../
Hapemri, ...

The first thing that needs to be said is ... Ilepm 3a Bce, ciij ckazati, 1O ...

One argument in support of ... OauH 13 apryMEHTIB Ha MIATPUMKY ...

One should note here that ... Tyt cnij 3a3Ha4uTH, 11O ...

The greatest / most serious / first disadvantage — 0OCHOBHUI HEJI0JIIK

Another side of negative... — iH111a HEraTUBHA CTOPOHA I[OTO. ..
Doubtless, ... be3cymMHIBHO, ...
It is (very) clear from these observations that ... 3 1UX CIIOCTEPEKEHD

(abCoI0THO) SICHO, TIIO ..

One cannot deny that ... He MOXHa 3anepevyyBaTH, 1O ..

It is important to note that ... BaxxnuBo BiI3HAYUTH, 1O ...

Another way of looking at this question is to ... 11100 NOTJISIHYTH Ha 1110
npobJieMy 3 1HIIOro 60Ky, Tpeoa ...

®pa3u, 10 BUPAKAKTH 0COOUCTY TYMKY:
In my opinion this subject is very controversial — Ha mowo nymky, 1e
MUTaHHS € CIIPHUM
To my way of thinking ... Ha Moo 1yMKYy, ...
Personally I believe that ... OcoGucto s Bipto, 1110 ...
1 feel strongly that ... 51 TBepnO nepeKOHAHUM, 1O ...

Bu MoxeTe miAKpINUTH CBOIO JYMKY TYMKOIO JIEIKUX €KCIEPTiB:
Experts believe that ... ExcriepTu BBaXarTh, 1110 ...

.. say that ... ... K&XyTh, 11O ...
.. suggest that ... ... IPHUITyCKalOTh, IO ...
.. are convinced that ... ... TIepeKoOHaHi, 1110 ...
.. point out that .. .. BII3HQYAIOTh, IIIO .
.. emphasize that . M IKPECTIO0Th, 110 .
Perhaps we should also pomt out the fact that MoOXIMBO, HAM TaKOX

CJIIT BI3BHAYMTH TOM (akT, 110 ...



BucHoBok
BucHOBOK — 11€ (iHajIbHAa YacTHHA BAaIIOro e€ce. Y BHUCHOBKY BM MOBHHHI
NiBECTU MIJCYMOK BHCIIOBJIEHUX MIPKYBaHb 1 MiATBEPJUTH CBOIO TOUYKY 30py. Bu
MOKETE 3ampoIOHYBAaTH BapiaHT BUPIIICHHS OOTOBOPIOBAHOI MPOOJIEMH, 3POOUTH
IIPOTHO3 pe3yJIbTATiB a00 HACTIAKIB, 3aKJIMKATH JI0 i

In conclusion ... ... HapeIITi ...

On the whole ... ... BIIUIOMY ...

To conclude ... ...Ha 3aBEpIICHHS ...

Taking everything into consideration... ... bepy4u Bce 1€ JI0 yBary ...

To draw the conclusion, one can say that ... ... IlinBoAsSYM TIJACYMOK,

MO>KHa CKa3aTH, 11O ...
IMpukaan ece

In western countries after secondary school, students very often do not
continue immediately with their studies, but they take a one year break, called a ‘gap
yvear’, when they travel or do voluntary work. Write an argumentative essay
presenting arguments for and against the gap year.

(Bcmyn, 66edenns 6 memy)

In today’s world of fierce competition, it is important for young people to get
well-prepared for the challenges of the future. Thus the institution of gap year can be
regarded as a step in the right direction though it is also not without its problems.

(Apzymenmu «3a»)

In its favour, the gap year seems to be useful psychologically as it helps
young people understand their needs and interest better before they actually commit
themselves to any particular career path. Besides, the gap year has educational
advantages because it offers a lot of opportunities to learn about the world and one’s
own place in it. For all these reasons, the gap year can be regarded as a positive social
institution.

(Apcymenmu «npomuy)

However, as critics are quick to point out, the gap year can in fact be harmful
as it interrupts with the rhythm of learning and often makes it difficult for students to
return to their studies. Apart from that, unfortunately not every young person can
afford to travel around the world and many of them end up sitting around at home,
which can be very demotivating.

(Buchnoegok)

All in all, the gap year may arouse mixed feelings, but still thousands of
people every year take a year off. One can only hope they will use it fruitfully,
minimizing the dangers and taking full advantage of its benefits.


https://study-english.info/topic-uk-higher-education.php
https://study-english.info/topic-american-education.php
https://study-english.info/topic-american-education.php
https://study-english.info/topic-travels.php

Bupa3u 11 HanucaHHA ece 3TiIHO 31 CTPYKTYPOIO (HiMellbKOI0 MOBOIO)
Beryn

Zuerst / Am Anfang / Als Erstes — CniouaTKy/ y nepury 4epry

Es geht um.../ Es handelt sich um... — Moga #ife npo...

Es ergibt sich die Frage, wie /wann /wo /warum /was ... — BuHNKa€ nUTaHHS,
SIK/KOJIW/ ie/4oMy/1110. . .

Es sollte klargestellt werden, dass ... — Cnij yTOYHUTH, 1IO. ..

Ich méchte die folgenden Punkte beriihren: ... — 51 X0TiB OU 3yITMHUTHCS Ha
HACTYMHHUX MyHKTaX: ...

IIpuknan :

Am Anfang mdchte ich das Thema kurz darstellen. Es geht um meine Lieblingsstadt
Berlin. Es ergibt sich die Frage, was Berlin besonders schon und attraktiv fiir viele
Touristen und fiir mich personlich macht.

AprymeHTanisa iiei 1J OCHOBHOI YACTUHH

Ein interessantes Beispiel in diesem Zusammenhang ist ... — llikaBuit npuxnan y
3B’S3KY 3 LIUM €. ..

Es muss erwihnt werden, dass ... — Tpe0a 3ranartu, mio...

... verdient néihere Betrachtung — ... 3acyroBye€ OUIBII AETATBHOTO PO3IIISAY

Es ist wahrscheinlich anzunehmen, dass ... — MoHa NpUIyCTUTH, LIO. ..

Ein Argument/Beispiel zur Bestitigung (dieser These) ist ... —
ApPryMeHTOM/TIPUKIIAJIOM Ha MiITPUMKY €T TE3U €. ..

Ein weiterer Grund (dafiir) besteht darin, dass ... — llle oqHa npuynHa nojisirae B
TOMY, IIO...

Aus diesem Grund ... — 3 11i€1 IpUYKHU. ..

Auperdem / Dariiber hinaus ... — Kpim Toro ...

Ich mochte betonen, dass... — 51 6 XOTiB HaroJOCHUTH, I110. ..

Ich habe den Eindruck bekommen, dass... — Y MeHe cknanocsi BpaK€HHs, 1IO. ..
[Ipuxnan:

Ein interessantes Problem in diesem Zusammenhang ist die Geschichte von Berlin.
Ein wichtiger Aspekt davon ist die Berliner Mauer, die die Stadt eine lange Zeit in
zwei Teile aufteilte.

zum Beispiel — nanpukian

sowohl ... als auch ... — sK...TaK 1...

In gleicher / dhnlicher Weise ... — CX0XUM YAHOM...
Das Gleiche gilt fiir ... — Te came BiTHOCUTHCS JI0. ..



Nehmen wir zum Beispiel ... — Bi3pbMeMo, Hanpukiai, ..

Eines der interessantesten Beispiele findet sich in ... — OnuH 3 Hal1IKaBIIINX
MPUKJIAJIIB 3HAXOAUMO Y. ..

im Vergleich zu ... (+ Dat.)— y nopiBHSIHHI 3...

Es gibt keinen wesentlichen Unterschied zwischen (+ Dat.) und (+ Dat.) —Mix ...
1... HE Ma€ CyTTEBUX BIJIMIHHOCTEH.

Wenn man Vergleiche zwischen X und Y zieht... — Slxuio nopiBusitu X Ta Y...
Weder ...noch ... —Hi... Hi... Entweder ... oder... — a0o..., a06o...

ITpuknan:

Nehmen wir zum Beispiel die beriihmten Sehenswiirdigkeiten in Berlin. Viele davon
befinden sich in dem ehemaligen Ost-Berlin. Sowohl der Alexanderplatz als auch die
beriihmte Stra3e Unter den Linden sind hier zu finden.

HaBeneHHsI KOHTpapryMeHTIiB

Trotz (+ Gen.) / trotzdem (+ Verb) — He3Bakarouu Ha. ..

jedoch — npote

demgegeniiber — y pOTUJIEKHICTD LILOTO

Dies kann zwar zutreffen, aber ... —Ile MOXIUBO 1 TakK, aje...

Es ist fraglich, ob ... — Buxinkae CyMHiB, 110 ...

Es ist keineswegs sicher, dass ... — HeMO0XIIMBO 3 BIEBHEHICTIO CKa3aTH, 1I1O. ..

... steht/stehen in volligem Widerspruch zu (+Dat.) — ... IOBHICTIO CylIEPEUYUTb. ..
Es bleibt aber undeutlich, wie/wann/wo/warum ... — He3po3yMiTuM 3aIHIIAETHCS
MUTaHHS, SIK/KOJIH/Ae/9oMy. ..

Obwohl ... — He3Baxarouu Ha...

[Tpuknan:

Trotzdem gibt es auch in dem ehemaligen West-Berlin viele schone Orte und
Sehenswiirdigkeiten. So ziehen beispielsweise der Berliner Tiergarten und der
Kurfiirstendamm jédhrlich Millionen Touristen an.

AKIEHTYBaTH yBary

Die zitierten Beispiele lassen nur den einen Schluss zu: ... — HaBeneni nuratu
JO3BOJISIOTH JIWTH BUCHOBKY:. ..

Dieses Beispiel / Dieses Ereignis illustriert / macht klar / verdeutlicht ... — et
npukian / s mogist imoctpye / po3’siCHIOE / TIOSICHIOE. . .

Es steht fest, dass ... — JloBeneHo, 110...

Es ldsst sich nicht leugnen, dass ... — He MOxHa 3anepedyBary, 1IO...

Nicht nur ..., sondern auch ... — He TibKY ..., alie H...



Dazu kommt noch, dass ... — JlogamMo TaKoxX...

... unterstiitgt diese Behauptung / dieses Beispiel — ... miaTpumye 11 TBEpIKEHHS /
L€ TTPUKJIIAJ.

Genauer gesagt, ... — TouHilIe KaxXyuw, ...

insbesondere /im Besonderen — ocobmnuBo...

am wichtigsten — HaiiOUIBIII BAXJIHBO. ..

[Ipuknan:

Es steht fest, dass Berlin nicht nur ein wichtiges politisches und historisches Zentrum
ist, sondern auch eine bedeutende européische Kulturstadt, eine Weltmetropole. Dazu
kommt noch, dass viele Studierenden aus der ganzen Welt sich fiir Berlin
entscheiden. Insbesondere die Humboldt-Universitit und die Freue Universitit Berlin
erfreuen sich grof3e Beliebtheit.

BucHoBok

Dies beweist, dass ... — lle 1oBoAUTH, 1110. ..

Zusammenfassend kann man sagen/feststellen, dass ... — I1incyMmoByI0UHd MOXKHA
CKazaTH, 1I0... / ...CTBepHKYBaTH, LIO...

Schlieflich lisst sich feststellen, dass ... — HapemiTi, MoXHa BIAMITUTH, TIIO. ..
Kurz gesagt ... — Kopotuie kaxyuu,...

Dies fiihrt / Diese Beispiele fiihren zur logischen Schlussfolgerung, dass ... — e
npuBoauTh/ 111 mpuKIamym NpuUBOASITH HAC JIO JIOTIYHOTO BUCHOBKY, IIO. ..

Es scheint also, dass ... — 3naetscs , 1110. ..

Die aufgefiihrten Argumente zeigen / beweisen, dass ... — HaBeneHi apryMeHTu
MOKa3yIOTh/JOBOJATH, HIO. ..

deshalb / deswegen — Tomy...

Zum Schluss méchte ich sagen, dass ... — Ha 3akiHueHHS X041y CKa3aTH, II10. ..
Um zusammenzufassen ... — I1iaABOASIUU MIJICYMOK, ...
[Tpuknan:

Zusammenfassend kann man sagen, dass Berlin fiir jedes Geschmack was besonderes
anbietet. Deswegen ist es meine Lieblingsstadt, weil sie so bunt, international,
multikulturell und dynamisch ist. Zum Schluss mochte ich noch sagen, dass ich eine
Reise nach Berlin jedem empfehlen wiirde und selbst gerne dahin fahren mochte.



7. CamocCTiiiHe ONPalIOBAHHA BigeomMarepiajgy iHO3eMHOIO
MOBOIO

[lin yac BHBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHM BapTO KOPHCTYBATHUCS OpPUTIHATBHUMHU
IHIIOMOBHHUMH BifeomaTepiaiamMu. Taki marepiajay JONMOMAararTh 3pPO3yMITH MOBY
3CepeMHy, TMOKPAIlylOTh ayaiajibHI HaBUYKH, 30aradyroTh JEKCHYHUN 3amac,
JEMOHCTPYIOTh TPUKIAAN JKUBOTO BHUKOPHCTAHHS TpaMaTUYHUX KOHCTPYKITIH.
Bineomarepianu Baano 3aHypIOIOTH IJIsiiada B IHIIOMOBHE CEpeIOBHINE, O€3 4Ooro
BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBHM 3HAYHO YCKJIAIHIOETHCS 1 CTa€ HAATO KHIDKHHM.
BuxopucranHs BijieoMaTepiadiB IiJi 4Yac OMAHYBaHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO Ja€
MOXJIMBICTh TOE€JHATH 30pOBI Ta CIyXOBI 00pa3d y THUIOBUX OOCTaBUHAX,
MPOIMOHYIOTh BaM MOBJIEHHEBI CHUTYallli, y KX BH MOTEHLIHHO MOXETE€ ONMUHUTHUCA
K YYaCHUKM KOMYHIKaIlil, HaJal0oTh MOXJIMBICTh TPEHYBAaTH MPAKTUYHI HABUYKHU.
OxpiM TOTO, MiJI Yac CIyXOBOT'O CIPUUHSTTS 3aCBOIOEThCS 15 % iHdopmarii, mig gac
30poBoro — 25 %, a mpu CIIyX030pOBOMY CHPHUUHSTTI BU 37aTHI 3aCBOITH O0JM3bK0 60
% 1HQopMalii. ABTEHTHYHI BiJeoMaTepiajii HaJalTh 3pa3Kd MOBU 1 MOBJICHHS,
3arajbHOBKMBAHY 1 CIELIaIbHY JEKCUKY, 1710MH, MeTaopu Ta IHIIE TaK, AK IX
BUKOPUCTOBYIOTh HOCIi MOBH, JONOMAaraioThb B ONAHyBaHHI MDKKYJIbTYPHOIO
KOMYHIKaIII€1o.

[Tlimx gac camocTiiiHOi poOOTH 3 BigeoMarepiajlaMH JIOTPUMYHTECh TPbOX

eTarniB:
1.  TlepemmeMoHcTpamiitHuil eTam (pre-viewing).
2. JlemoHcTpartiiiauii erar (viewing).
3.  IlicmarexkctoBuit eramn (post-viewing).

Ha nmnepeanemoHcTpaniiinomy erami crpoOyiiTe mnepeadayuTd  3MICT
BiJieOMaTepialy, CIHUPAIOYUCh Ha paHillle OTPpUMaHl 3HAHHA 3 TEMH BIJEO,
OCOOJIMBOCTSIX 3aroJIOBKY, MEPETysAl YaCTHHH BiJeo 0e3 3ByKa a0o 3a CTOMKAIpOM,
3MICTY JIEKCUYHUX OJJMHUIIb B CYOTHUTpPAxX TOIIIO.

Ha pemoHcTrpaniiiHoMy erami B Tipolieci Teperjsgy BigeomaTepiary
HamMaraiTecss BUWICHUTH Ta (piKCyBaTH 3HAHOMI CJIOBa, TpaMaTHYHI KOHCTPYKIIII,
NpaBUIbHY (OpHUTriHAJIBHY, AaBTEHTUYHY) BUMOBY CIIIB, IHTOHALII0 MOBIS. Lle ocHOBa
PO3YMIHHSI 3arajibHOro 3MICTy Bigeomatepiany. CrupaiiTecs Ha BIIEOpAN, SKHM
JOTIOMOKE B PpO3IMi3HABaHHI 3MICTy HOBHX JIGKCHYHMX OAWHMIL. Ha erarmi
MOBTOPHOTO TMEPErJIsiy CKOpUCTAWTeCs CyOTHUTpamH, 3iCTaBTE€ 3MICT CIIB, PEUCHbD,
bpa3 y cydbturpax i3 30poBUM 00pazoM, KapTHHKOK. Ha mpomy erami mociioBHO
PO3TIITHBTE HOBHM JICKCUYHHM MaTepiall, mpeAcTaBieHni y Bigeo. Cropucraitecs
CIIOBHUKAMH, 3po0iTh BiamoBimHi 3amucu. Ilicms Toro, Sk TEKCT cTaHe OUIBII
3pO3YMUIMM 3aBASKH OMaHYyBAaHHIO HOBUX JIEKCUYHUX OJIMHUIIL Ta/ab0 CyOTHTpam,
NeperisiHpTe BiJeoMaTepiai e pas3, COpuiMaroyu 1HO3EMHE MOBJICHHS TUIBKM Ha



ciyx. Lle monomoxe aganTyBaTUCS 10 HOBOT'O JIEKCUYHOIO MaTepiaiy 3 Bi€OpoJIiKa,
PO3IMIUPUTH CIOBHUKOBUI 3amac 1 MOKPAIIUTH PO3yMiHHS MOBJCHHS Ha ciyx. [lpu
HEOOX1THOCT1 3HANAITh HOBI CJIOBA 1 BUpa3u y BiJieoMarepialli 3HOBY, MpociyXxaiTe
e pas3, K BOHM BHUMOBIISIIOTHCS, MOBTOPITH iX 3a AUKTOpPOM Brojioc. JlekcuuHi
OJIMHUII, BXXHUTI y BiJ€0, COPUHAMAIOThCI Ha (POHI KOHTEKCTY, Bi3yasi3yHOThCA 1,
TaKUM YHHOM, JIETIIe 3aTPUMYIOThCA B TaM sATi. SKIo Bam BijeoMarepiant
CYNPOBO/DKCHUN  CHCIIAIbHUMHU  JICKCHYHUMHU Ta TpaMaTUYHUMH  BIIpaBaMU,
OOOB’SI3KOBO BUKOHAMTE 1X JJIs 3aKpilUIEHHS HOBHX CIIIB Ta TpaMaTUYHUX
KOHCTPYKIIIH. 3 bOr0 4acy HaMaraTech BKMBATU IX Y CBOEMY MOBJICHHI B 1HIIUX
KOMYHIKAaTUBHUX CUTYyaIIsIX.

Ha micasitekcroBomy erami po0oTH 3 BijJleomMaTepiajiaMd Ha MEpPIIUN IJIaH
BUXOJIUTh PO3GUMOK KOMYHIKAMUBHUX HABUYOK. JIJI1 1[bOTO MOXJIMBO CaMOCTIIHO
BUKOPHCTOBYBaTH TakKi BIpaBH SK: MPOTJSHbTE BiJeo (MpociiyXxailTe TEKCT) Ta
HAIUIIITh TepeKa3, BUCIOBTE CBOIO AYMKY Y BHUTJISIAI TBOpYy (abo chopmymroiite ii
YCHO), OMUIMIITh T€, 1[0 BaC HaWOIIbINe Bpa3uio abo sika iHpopMallis cTaja HOBOIO
JUTsl Bac, HAMMWINITH PEICH31I0 Ha TMEPEerNITHYyTHH MaTepian. 3a OTMOMOTOI0 TaKUX
3aBlaHb BHM 3MOXKeT€ OYyTH TOTOBUMH JO IMOAATBIIOT0 OOTOBOPEHHS TEMH Y
CUTYallisIX CIUIKYBaHHS, c(hOpMy€eTe BIACHY AYMKY 100 MEPErJISIHYTOro Marepiany,
PO3BHHETE CBOi TBOPY1 3/1I0HOCTI, B IIJIOMY 30aratuTe BjacHe 1HO3EMHE MOBJICHHS.

BapTo Takox MOTpPEHYBAaTHUCS y HOCMAHOBYI 3anumanb N0 TEPErNITHYTOTO
Matepiany, o6 OyTH TOBOPUM 0 Jiajory.

KpiMm Toro, 3a J0mMoMoror BigeoMaTepialliB MOXJIHUBO PO3UUPIOBAMNU CBOL
3HAHHA 2pamMamuyHoi cucmemyu BIAMOBIMHOI MOBHU. 3BEPHITHCS O TPaMAaTHYHHUX
JTOBIJTHUKIB, MIOBTOPITh 400 ONaHyiTe rpaMaTU4HI TEMU, PUKIIAIU 3 SKUX BU NOYYJIH
1 moGaumnu y Bigeomarepiaii (HampHKiIaa, YMOBHI pEUYEHHS, MOJANbHI JI€CIIOBA,
BUJI0-4aCOB1 (DOPMU Ta y3TrO/JKEHHS BHI0-4acOBHUX (DOPM Ji€ciioBa, CTalll BUPA3H Ta
KOHCTpyKIii Tomo). Ile momomorke Bam pO3BUBATH BiAUYTTS MOBH, CIPHAMATH
CKJIaJHI TpaMaTU4HI KOHCTPYKIi Ha IHTYITUBHOMY piBHI, 1 B pPe3yJbTaTi TaKoi
poOOTH BH MOCTYTOBO 3MOKETE BOJIOAITH 1HO3EMHOIO MOBOIO HE 3aMUCIIOIOUUCH Ha
KOKHUM PEUYCHHSM.

BuxopuctanHs BiaeomaTepialliB y MPOLECI BIACHOT 1HO3EMHOI CaMOOCBITU
JIOTIOMOKE 30UIBIIUTH KUIBKICTh Yacy Ha BHBUYCHHS 1HO3EMHOI MOBH 3aBJISIKU
MIJBUILIEHHIO MOTHBALli Ta MNPUPOJHBOMY IHTEpECY, AO3BOJUTH HAOYTH OCHOBHI
HAaBUYKH 32 KOPOTKHI TepMiH. [lepernsan IHIIOMOBHUX BijieoMarepiaiaiB CaMOCTIHHO
— IIe He TUTbKU e(eKTUBHHMI METO]I 3aCBOEHHS 1HO3eMHOI MOBH, ajie ¥ rpa 1 po3Bara,
1mo30aBJIeHa CTPECY, a TAKOXK CIOCIO MPOBOIKEHHS BUTBHOTO Yacy 3 KOPUCTIO.



IlepeJiik nesKMX KOPUCHUX Biieopecypcis
JJISL CAMOCTIHHOI po0OTH 3 AHIJIOMOBHMMH BileoMaTepiajiaMu:

YouTube kanaan:

l.

EndVid — ypoku Bix HociiB MoBH Ha YouTube. 10 BUnTENIB MOSCHIOIOTH Pi3HI
aCMeKTH aHTJIIMCHKOI: CJIOBAa, BUMOBA, I'paMaTHKa, THIOBI MOMUIIKH, O13HEC
aHTJHChbKa, MITOTOBKA /O icmuUTiB. MoeTe MpoCcTOo ClyXaTh 1 PO3BUBATU
BMIHHSI PO3YMITH aHTJIIHCHKY HOCIIB MOBH Ha ciyx. [lepeBara kanaiy: rymop i
“HEeBUMTEIIbChKA rojiava. - Pexxum JOCTyIY:
https://www.youtube.com/c/engVid/featured

VOA Learning English. OcobnuBicTh KaHany — KOXEH ypoK TpuBae 1-5
XBUJIWH. Bimeo MawTh CyOTUTpH, TOMY KaHald MIAXOJWTh MOYATKIBISM.
OCHOBHUW KOHTEHT — CJoBa Ta TrpamMaTuka. — Pexum [pocTymy:
https://www.youtube.com/channel/UCKyTokY o0nK20OA-az-sDijA

. Learn English with Steve Ford. VYpoku 3 ¢dpasoBumu niecioBamu,

PaBUIBHOK BHMOBOIO, IO MIATOTOBII JO ICIHTIB, OI3HEC aHIJIHACHKA. —
Pexxum noctymy: https://www.youtube.com/user/PrivateEnglishPortal
Business English Pod. Ha xanani Buarhb 0OroBoproBaTd A1JIOBI NUTaHHS B
pI3HUX cdepax: eKOHOMIKa, (pIHAHCH, MEHEIKMEHT, npaBo. [loTpiOHO maTH
0a30BUIl  pIBEHb  AHIIHCBKOI MOBU. —  Pexum  gocTymy:
https://www.youtube.com/channel/UCIiFsAO2Gh_vu8OStpjl16A

British Linguaspectrum. Kanan npo 6purancbky anriiiiceky. TUmosi cioBa,
BHpAa3H, BHMOBY, ¢dpazosi JE€CIIOBA. — Pexum JNOCTYIY:
https://www.youtube.com/channel/UCjTZTMhth tufKanqdhKsWQ

IMoakacTu:

l.

BBC The English We Speak - 3-xBunuHHI moakacTu mpo ¢ppas3u Ta i1i0MH B
cydacHii aHrmiicekii. OauH noakacT — ogHa ¢pasa. Piens Intermediate. —
Pexxum noctymy: https://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/features/the-
english-we-speak

2. BBC 6 Minute English - 6-XBrIHHHI TUCKYCIi 3 TOSICHEHHSIM HOBUX CJIIB.

3.

Pisens Intermediate. — Pexxum noctymy:
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/features/6-minute-english
BBC Lingvohack - ITogkactu 3 HoBuHamu BBC Ta nosicHEHHSIM HOBHX
ciiB. Pienb Intermediate. — Pexxum noctymy:
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/features/lingohack

4. BBC English at Work - [Togkactu mipo Te, sik crijikyBaTucs B odici. PiBeHb

Intermediate. — Pexxum goctymy:
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/features/english-at-work


https://www.youtube.com/c/engVid/featured
https://www.youtube.com/channel/UCKyTokYo0nK2OA-az-sDijA
https://www.youtube.com/channel/UCIiFsAO2Gh_vu8OStpjl16A
https://www.youtube.com/channel/UCjTZTMhth_tufKanqdhKsWQ
http://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/features/the-english-we-speak
http://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/features/6-minute-english
http://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/features/lingohack
http://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/features/english-at-work

5. BBC The sounds of English - Bigeo npo npaBuibHy BUMOBY aHINIIMCHKUX
3ByKiB. PiBens Intermediate. — Pexxum qoctymy:
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/features/pronunciation

IlepeJiik nesskNX KOPUCHUX Bieopecypcis
JJISI CAMOCTiHOI po00TH 3 HiMEelILKOMOBHUMM BiJleomMaTepiaiamMu:
YouTube xananu:

1. Deutsche Welle Live TV — noBunu 3 HimeuunHu ta €Bponu Huiog000BO B
pexumi Live. Bigeo-penopTaxi Ha €KOHOMIYHI, CYCHUIbHO-NOJMITUYHI, €KOJOTIYHI,
CHOpPTUBHI Ta KYJbTYpHi, KpaiHO3HAaBUl T€MHU. AKTyallbHI IHTEPB’I0 Ta PO3MOBH.
https://www.youtube.com/c/dwdeutsch
CaiiTu, noakacrTu:

1. Deutsche Welle — Bineo-penopTaxi Ha CYCIUIBHO-TIOJITUYHI Ta KYJIbTYpHI
TeMu. HasiBHICTh HIMEUIBKOMOBHUX cyOTHTpiB. PiBeHr B2. 3 HaBuaibHOIO METOIO
HAJAETHCS CIOBHUK, TEKCT, IHTEPAKTHBHI BIIPABH IO BiJICO 3 MUTTEBOIO MEPEBIPKOIO.
Pexwum noctymy: https://learngerman.dw.com/de/video-thema/s-55861568

2. Euronews — TpOBIJHUN €BpPONEUCHKUNA LUIOAOOOBUN 1H(pOpMaALIHHUN
TeJeKaHaj, W0 CYMIIIae BIJEOXPOHIKY CBITOBMX MOJIA 1 ayJalOKOMEHTAapiB
ciMHaIsAThMa MoBaMu. HanamroByiiTe HiMelbky MoOBY. KaHan mpalitoe B pexumi
Live. HoBuHM perynspHO OHOBIIOIOTBCS 1  BUXOIATh B edip MIOMIBrOJWHU 1
BKJIFOYAIOTh CIOKETH TPO KIFOUOBI CYCHUIBHO-TIONITAYHI MOJli, (iHAHCH, CIOPT,
KyJbTYpY, HAyKy, mogopoxi. https://de.euronews.com/live
3. Euromaxx — TeNeXypHAI TIPO JXKHATTS Ta KyIbTypy B €Bpomi. [lepenadi 3axau
MOXHa MOJAUBUTHCS B 3anuci. https://www.dw.com/de/euromaxx/s-7553
4. CHECK-IN Das Reisemagazin — TenexypHall NMPO MOAOPOKI MaTbOBHUUYUMU
kyroukamu Himeuunnu. https:// www.dw.com/de/check-in/s-32692


http://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/features/pronunciation

IHepeJsik BUKOPHCTAHUX JIAKEPeJI

1. I'opronoa M.M., XKenynenko M.O. Ilcuxonmorunueckue Oapbepbl IIpU
obyuenun aynupoBaHuio. Science without border: Materials of the XI International
scientific and practical conference, March 30 — April 7. Volume 14. Philological
science. Sheffield: Science and education LTD, 2015. P. 72-73.

2. Konnermist MoBHOI ocBiTH B Ykpaini: mpoekT. URL: https://osvita.ua/doc/
files/news/.../Concept L education.doc.
3. MeTonyka HaBYaHHSA 1HO3EMHHUX MOB 1 KYJbTYp: TEOpisl 1 MpaKTUKA : MiIPYY.

JUISL CTYJ. JIIHTB. YH-TIB 1 (pak. iH. MOB BUIIMX HaBy. 3akiajiB / O. b. biruu, H. ®.
bopucko, I'. E. bopenpka; mia 3ar. pea. C.1O. Hikonaesoi. Kuis: Jlensit, 2013. 590 c.
4. HikonaeBa C. KO. OcHOBU Ccy4acHOi METOJMKH BUKIIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB
(cxemu 1 Tabswii) : HaB4. Toci6. Kuis : Jlensit, 2008. 285 c. 9.CyyacHi TexXHOIOTI{
HaBYAHHS 1HO3EMHUX MOB 1 KyJbTyp Y 3arajlbHOOCBITHIX 1 BHUIIMX HaBUaJIbHHUX
3aknanax : koyektuBHa MoHorpadis / C. FO. HikonaeBa, I'. E. bopeubka, H. B.
Maiiep, O. M. Yctumenko, B. B. Uepnui ta in.; 3a pea. C. 10. HikomnaeBoi; TexH.
pen. . @. Coboneroi. KuiB : Jlensit, 2015. 444 c.

5. Humagumka A.C. CaMocTiifHe ompalffoBaHHs Bijeomarepiany sk e(heKTUBHUN
croci0 BUBYEHHsI 1HO3eMHOI MoBH. CydacHi1 MiAXOJAW Ta 1HHOBAIiMHI TEHACHIII y
BHUKJIaAaHH1 iHO3eMHuX MOB. URL: http://interconf.fl.kpi.ua/node/1277

6. Hocynes 10.0. Bukopucranss BijeomaTepiaiiB Ha ypoKaxX aHTIIHCHKOT MOBH.
URL: https://vseosvita.ua/library/vikoristanna-video-materialiv-na-urokah-
anglijskoi-movi-209396.html

7. Odimitiamii cait Iepmmit KemOpumKchbKit ocBITHIN caidT. 90 ciiB-3B's130K IS
HanucaHHsl ece aHriiicekoro moBoro. URL: https://cambridge.ua/uk/blog/90-slov-
svyazok-dlya-napisaniya-esse-na-anglijskom/

8. Odimiitamii caitt Scribbr. URL: https://www.scribbr.com/category/academic-
essay/

9. Odimiitamii caiit Talk Studio. 47 6e3k0IITOBHUX pecypcCiB AJisE BABYEHHS
anrmiicbkoi. URL: https://talkstudio.com.ua/47-free-english-resources/

10.  Odimitinuit  cait = YAPPL.  Business  English ~ School.  URL:
https://yappi.com.ua/ua/posts

11.  Odimiiinuii caitt Your dictionary. How to write an essay. URL:
https://grammar.yourdictionary.com/writing/how-to-write-an-essay.html

12. Pabyxa K. fx mnepeknmagatu anrmiicekoro npaBwibHO: 14 mopax. URL:
https://yappi.com.ua/ua/posts/read/yak-perekladati-anglijskoyu-pravilno-14-divih-
porad-dlya-pochatkivciv

13.  https://stud.com.ua/167158/pedagogika/priyomi roboti tekstom

14.  https://msn.khnu.km.ua
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15.  https://school12.cn.ua

16.  https://biteable.com/blog/how-to-make-good-presentation/

17.  https://www.skillsyouneed.com/present/presentation-tips.html

18.  https://summerboardingcourses.com/blogs/the-importance-of-presentation
skills-and-how-to-ace-your-presentation/

19. https://life.pravda.com.ua/society/2018/06/8/231466/

20.  http://www.oamk.fi/~heidihed/english2/Product%?20launch/Phrases%20for%

presentations.txt
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